1. POLSKI (Wersja oryginalna)

INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE PRODUKTU

Produkt: BROS - spirale na komary z metalowg podstawka, 10 szt.

EAN: 5904517403208

Przeznaczenie produktu

Produkt przeznaczony jest do zwalczania i odstraszania komaréw oraz meszek na terenach
otwartych, takich jak ogrdd, taras, balkon, dziatka lub miejsce biwakowe.

Spirala dziata poprzez powolne zarzenie i wydzielanie dymu zawierajgcego substancje czynnag
odstraszajgcg owady.

Produkt nie jest przeznaczony do stosowania wewnatrz pomieszczen mieszkalnych, sypialni,
namiotow, samochodow, altan bez odpowiedniej wentylacji ani innych zamknietych lub stabo
wentylowanych przestrzeni.

Zasady bezpiecznego uzytkowania

Uzywa¢ produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z instrukcjg podang
na opakowaniu.

Przed uzyciem doktadnie przeczyta¢ etykiete, instrukcje stosowania oraz ostrzezenia
producenta.

Produkt jest produktem biobdjczym. Nalezy stosowac go z zachowaniem szczegdlnych
Srodkéw ostroznosci.

Spirale umieszczac wytagcznie na dotgczonej metalowej podstawce lub innym stabilnym,
niepalnym podtozu odpornym na wysoka temperature.

Po zapaleniu koricéwki spirali nalezy zdmuchnagé ptomien i pozostawic jedynie zarzaca sie
koncowke. Spirala nie powinna pali¢ sie otwartym ogniem.

Nie pozostawiac¢ zarzacej sie spirali bez nadzoru. To nie $wieczka zapachowa do romantycznej
kolacji — to produkt dymigcy i zarzacy sie.

Stosowac wytacznie na zewnatrz lub w bardzo dobrze wentylowanych miejscach zgodnych z
instrukcjg producenta.

Nie wdycha¢ bezposrednio dymu. Nie przebywaé¢ w bezposrednim strumieniu dymu przez
dtuzszy czas.

Nie uzywa¢é produktu w poblizu dzieci, kobiet w cigzy, oséb starszych, oséb z astma, alergiami,
chorobami uktadu oddechowego lub nadwrazliwos$cig na dym.

Nie stosowaé w poblizu zwierzgt domowych, akwariéw, terraridw, klatek dla ptakéw, misek z
karma lub wodg dla zwierzat.

Nie dotykac¢ zarzgcej sie spirali ani metalowej podstawki podczas uzywania i bezposrednio po
uzyciu. Ryzyko oparzenia.

Nie przenosi¢ zapalonej lub zarzacej sie spirali.



Nie przykrywa¢ spirali ani nie umieszczac jej pod meblami, tkaninami, parasolami, markizami
lub innymi materiatami, ktére moga sie nagrzac albo zapalié.

Nie uzywa¢é produktu przy silnym wietrze, w poblizu suchych lisci, trawy, papieru, drewna,
zaston, obruséw, mebli tekstylnych, paliw, rozpuszczalnikdw ani innych materiatéw
tatwopalnych.

Nie spozywac produktu. Nie wktada¢ spirali ani jej fragmentdéw do ust.
Nie uzywa¢ spirali uszkodzonych, nadmiernie pokruszonych lub zawilgoconych.

Po zakonczeniu uzytkowania upewni¢ sie, ze spirala zostata catkowicie wygaszona i wystygta.

Zagrozenia zwigzane z produktem

Ryzyko pozaru w przypadku uzycia produktu w poblizu materiatow tatwopalnych lub
pozostawienia zarzgcej sie spirali bez nadzoru.

Ryzyko oparzenia przy dotknieciu zarzgcej sie spirali, popiotu lub nagrzanej metalowej
podstawki.

Ryzyko podraznienia drég oddechowych, oczu lub skéry w przypadku nadmiernego kontaktu z
dymem.

Ryzyko zatrucia lub podraznienia w przypadku potkniecia fragmentu spirali, popiotu lub
kontaktu produktu z zywnoscig.

Ryzyko szkodliwego dziatania na zwierzeta, szczegdlnie mate zwierzeta, ptaki, ryby oraz
organizmy wodne.

Srodki ostroznosci dotyczace dzieci i oséb szczegélnie wrazliwych

Produkt nie jest zabawka.
Przechowywa¢ i stosowac poza zasiegiem dzieci.
Dzieci nie powinny zapalac, przenosi¢, gasi¢ ani obstugiwac¢ spirali.

Nie stosowaé produktu w miejscach, w ktérych dzieci mogg dotkngé¢ zarzgcej sie spirali,
podstawki lub popiotu.

Osoby z chorobami uktadu oddechowego, astma, alergiami lub nadwrazliwoscig na dym
powinny unikac¢ przebywania w poblizu dziatajacej spirali.

Instrukcja bezpiecznego uzycia

Wyjac spirale z opakowania i ostroznie oddzieli¢ jg od pozostatych spiral, aby jej nie ztamad.

Umiesci¢ spirale na metalowej podstawce w stabilnym miejscu, z dala od materiatéw
tatwopalnych.

Zapali¢ koncowke spirali.
Po pojawieniu sie ptomienia zdmuchnac¢ ho, pozostawiajgc zarzgca sie koncéwke.

Ustawic spirale tak, aby dym rozchodzit sie swobodnie, ale nie byt kierowany bezposrednio na
osoby lub zwierzeta.



Po uzyciu zgasic spirale lub pozostawic jg do catkowitego wypalenia wytacznie pod nadzorem.

Przed wyrzuceniem popiotu upewnic sie, ze jest catkowicie zimny.

Pierwsza pomoc

W przypadku podraznienia drog oddechowych wyprowadzi¢ osobe poszkodowang na swieze
powietrze. W razie utrzymywania sie objawdw skontaktowac sie z lekarzem.

W przypadku kontaktu pytu, popiotu lub substancji z oczami ostroznie ptuka¢ oczy czystg woda
przez kilka minut. Jesli podraznienie nie ustepuje, skontaktowac sie z lekarzem.

W przypadku kontaktu ze skdrg umyc¢ skore woda z mydtem. W razie wystapienia
zaczerwienienia, pieczenia lub reakcji alergicznej skonsultowac sie z lekarzem.

W przypadku oparzenia schtadzaé¢ oparzone miejsce chtodng woda. Nie przektuwac pecherzy.
W razie powazniejszego oparzenia skontaktowac sie z lekarzem.

W przypadku potkniecia fragmentu spirali lub popiotu nie wywotywa¢ wymiotéw. Przeptukac
usta woda i niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem lub o$rodkiem zatru¢. Pokazaé
opakowanie produktu lub etykiete.

Przechowywanie

Przechowywa¢ produkt w oryginalnym, szczelnie zamknietym opakowaniu.
Przechowywac¢ w suchym, chtodnym i dobrze wentylowanym miejscu.

Chroni¢ przed wilgocia, bezposrednim dziataniem storica, wysokg temperaturg i Zrodtami
ognia.

Przechowywac¢ z dala od zywnosci, napojow, pasz, naczyn kuchennych oraz produktéw dla
dzieciizwierzat.

Przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci i zwierzat.

Utylizacja

Nie wyrzucaé zarzgcej sie ani cieptej spirali do kosza.
Popidti pozostatosci produktu wyrzucaé dopiero po catkowitym wystygnieciu.
Nie wylewac¢ pozostatosci produktu do kanalizacji, wod powierzchniowych ani gleby.

Opakowanie i niewykorzystane pozostatosci usuwac zgodnie z lokalnymi zasadami segregac;ji i
gospodarki odpadami.

Dodatkowe ostrzezenia

Produkt nalezy stosowac tylko wtedy, gdy mozna zapewnic¢ bezpieczne warunki uzycia i nadzor
nad zarzgca sie spiralg.

Nie stosowa¢ produktu niezgodnie z etykietg ani w sposdb zwiekszajgcy narazenie ludzi,
zwierzat lub srodowiska na dym i substancje czynna.

W przypadku zauwazenia uszkodzenia opakowania, nietypowego zapachu, zawilgocenia lub
kruszenia sie produktu, nie uzywac spirali.



o W razie watpliwosci dotyczacych bezpiecznego stosowania nalezy zapoznac sie z etykieta
producenta lub skontaktowa¢ sie ze sprzedawca.

e Osoba odpowiedzialna za uzycie produktu powinna zapewnic¢, aby produkt byt stosowany
zgodnie z instrukcja, z dala od dzieci, zwierzat, zywnosci i materiatow tatwopalnych.

2. ANGIELSKI (English)

PRODUCT SAFETY INFORMATION
¢ Product: BROS - mosquito coils with a metal stand, 10 pcs.
e [EAN:5904517403208

Intended Use

e The productis intended for controlling and repelling mosquitoes and blackflies in outdoor
areas such as gardens, terraces, balconies, allotments, or campsites.

e The coil works by smoldering slowly and releasing smoke that contains an active substance
that repels insects.

e The productis notintended for use inside residential rooms, bedrooms, tents, cars, gazebos
without adequate ventilation, or any other enclosed or poorly ventilated spaces.

Rules for Safe Use

e Use the product only for its intended purpose and in accordance with the instructions on the
packaging.

¢ Read the label, instructions for use, and manufacturer's warnings carefully before use.
e The productis a biocidal product. It should be used with special precautions.

e Place the coil only on the included metal stand or another stable, non-flammable, heat-
resistant surface.

e After lighting the tip of the coil, blow out the flame and leave only the smoldering tip. The coil
should not burn with an open flame.

¢ Do notleave a smoldering coil unattended. This is not a scented candle for a romantic dinner
—itis a smoking and smoldering product.

e Use only outdoors or in very well-ventilated areas in accordance with the manufacturer's
instructions.

¢ Do notinhale smoke directly. Do not stay in the direct path of the smoke for a long time.

¢ Do notuse the product near children, pregnant women, the elderly, or people with asthma,
allergies, respiratory diseases, or hypersensitivity to smoke.

¢ Do notuse near pets, aquariums, terrariums, bird cages, or animal food and water bowls.

¢ Do nottouch the smoldering coil or the metal stand during and immediately after use. Risk of
burns.

e Do notmove a lit or smoldering coil.



o Do notcoverthe coil or place it under furniture, fabrics, umbrellas, awnings, or other materials
that can heat up or catch fire.

¢ Do notuse the product in strong winds, near dry leaves, grass, paper, wood, curtains,
tablecloths, textile furniture, fuels, solvents, or other flammable materials.

¢ Do notconsume the product. Do not put the coil or its fragments into the mouth.

¢ Do notuse coils that are damaged, excessively crumbled, or damp.

o After use, ensure that the coilis completely extinguished and cooled down.
Hazards Associated with the Product

e Risk of fire if the product is used near flammable materials or if a smoldering coilis left
unattended.

e Risk of burns when touching the smoldering coil, ash, or heated metal stand.
e Risk ofirritation to the respiratory tract, eyes, or skin in case of excessive contact with smoke.

¢ Risk of poisoning or irritation if a fragment of the coil or ash is swallowed, or if the product
comes into contact with food.

¢ Risk of harmful effects on animals, especially small animals, birds, fish, and aquatic
organisms.

Precautions for Children and Especially Vulnerable Persons
e The productis nota toy.
o Store and use out of reach of children.
e Children should not light, move, extinguish, or handle the coil.
¢ Do notuse the product in places where children can touch the smoldering coil, stand, or ash.

o People with respiratory diseases, asthma, allergies, or hypersensitivity to smoke should avoid
staying near an active coil.

Instructions for Safe Use

o Take the coil out of the packaging and carefully separate it from the remaining coils so as notto
break it.

e Place the coil on the metal stand in a stable place, away from flammable materials.
e Lightthe tip of the coil.
e Once a flame appears, blow it out, leaving a smoldering tip.

e Position the coil so that the smoke disperses freely but is not directed straight at people or
animals.

e After use, extinguish the coil or leave it to burn out completely only under supervision.

e Ensure the ashis completely cold before throwing it away.



First Aid

In case of respiratory irritation, move the affected person to fresh air. If symptoms persist,
contact a doctor.

In case of contact of dust, ash, or substance with the eyes, rinse eyes carefully with clean
water for several minutes. If irritation persists, contact a doctor.

In case of skin contact, wash skin with soap and water. If redness, burning, or an allergic
reaction occurs, consult a doctor.

In case of burns, cool the burned area with cool water. Do not puncture blisters. In case of a
more serious burn, contact a doctor.

If a fragment of the coil or ash is swallowed, do notinduce vomiting. Rinse mouth with water
and immediately contact a doctor or a poison control center. Show the product packaging or
label.

Storage

Store the product in its original, tightly closed packaging.

Store in a dry, cool, and well-ventilated place.

Protect from moisture, direct sunlight, high temperatures, and sources of fire.

Store away from food, drink, animal feed, kitchen utensils, and products for children and pets.

Store out of reach of children and animals.

Disposal

Do not throw a smoldering or warm coil into the trash bin.
Dispose of ash and product residues only after they have completely cooled down.
Do not pour product residues into drains, surface water, or soil.

Dispose of packaging and unused residues in accordance with local segregation and waste
management regulations.

Additional Warnings

The product should only be used when safe conditions of use and supervision of the
smoldering coil can be ensured.

Do not use the product contrary to the label or in a way that increases the exposure of humans,
animals, or the environment to smoke and the active substance.

If you notice damage to the packaging, unusual smell, dampness, or crumbling of the product,
do not use the coil.

In case of doubt regarding safe use, read the manufacturer's label or contact the seller.

The person responsible for using the product should ensure that the product is used in
accordance with the instructions, away from children, animals, food, and flammable
materials.



3. BULGARSKI (Bbnrapckmu)

MH®OPMALIUA 3A BESOMNMACHOCT HATIPOAOYKTA
¢ [TMpopykT: BROS - cnnpanun npoTtneB KoMapu ¢ MeTanHa noctaeka, 10 6p.
e [EAN:5904517403208

MpepHa3HauyeHne Ha NpoaykKra

e [MpoaykTsbT € NpegHa3HaueH 3a 6opba 1 oT6NBCKBAHE HA KOMapKW U NanyHAUM (MyLLIWLN) Ha
OTKPMTM NAOLLM, KaTo rpaanHu, Tepacu, 6ankoHn, BUNU MU KbMAWHIK.

. CnmpanaTa nencrea 4ypes 6aBHO TNeeHe N OTAENSHE HA AUM, CbAbp>Kall akKTUBHO BELLLECTBO,
KOeTO 0T6/NbCKBA HACEKOMUTE.

e [lpoaykTbT He € NpeaHa3HaYveH 3a ynotpeba B XXMMNLLHM NOMELLEHUSA, CNasHM, NanaTtku,
aBToMobunu, 6eceakn 6e3 noaxoasila BeHTUNAUMA UK OPYTM 3aTBOPEHU UM NOLLO
BEHTUIMPAHM NPOCTPAHCTBA.

MpaBuna 3a 6e3onacHa ynotpeba

e lM3nonsBanTte npoaykTa camMo Mno npeaHasHayYeHne U B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMUNTE HA
ornakoBkara.

e [lpeaun ynotpeba npoyeTteTe BHUMATENHO ETUKETA, MHCTPYKLUMUTE 3a ynoTtpeba u
npenynpexaeHnaTa Ha NpoM3BoanTens.

e [poaykTsT € 6uouma. Tpsabsa Aa ce 3Non3Ba CbC CneumanH npeanasHn Mepku.

e [locTaBanTe cnnpanaTta camMo BbpXy BKOUEHaTa B KOMIM/IEKTa MeTasiHa NocTaBka unuv apyra
ctabunHa, orHeyrnopHa 1 Ton10ycTonYmMBa NOBbPXHOCT.

o CnepkaTo 3ananuTe Bbpxa Ha cnnpanata, uagyxamte nnamMmbka M ocTaBeTe caMo TrieeLmsa
BpbXx. Cnnpanarta He TpsabBa Aa ropm ¢ OTKPUT Or'bH.

e He ocTtaBaiTte Tneeula cnupana 6e3 Haasop. ToBa He e apoMaTU3npaHa CBell 3a pOMaHTUYHA
Beuepsa — TOBa e ANMALLL U TNeeLL, NPoayKT.

e lM3nonsBanite caMo Ha OTKPUTO WU/IN HA MHOTO A06pe NPOBETPUBM MECTa B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKLMUTE HaA NpoM3BOANTENA.

e He BanwBanTe oMpekTHO AnMa. He cTonTe B HENOCPEACTBEHUS NOTOK Ha AXMa 3a Ob/ITO
BpeMe.

e He nanonaeante npoaykra B 651M30CT A0 Aela, 6peMeHHM XXeHN, Bb3paCcTHU Xopa, Xxopa C
acTMa, aneprum, pecnupatopHm 3ab6onsaBaHUS UM CBPbXUYBCTBUTENHOCT KbM AUM.

e He nsnonseanTte B6IM30CT A0 AOMALLUHN NHOOUMLUM, aKBapUYyMn, TepapuyMm, KNeTkn 3a nTuum,
KYNWUYKM 3a XpaHa WY BoAa 3a XXUBOTHMU.

e He gokocBaliTe Trieelarta cnvpana unmM MetanHara nocraska no Bpeme Ha ynotpe6a u
HernocpeacTBeHo crieq HesA. PUck oT narapsaHe.

e He MecTeTe 3ananeHa nnuv tneewla cnupana.



e He nokpuBaliTe cnupanarta v He A noctaBanTe nog Mebenun, TbkaHu, Yaabpu, TEHTU UK APYTU
MaTepuanu, KOUTo MoraT fa ce HarpedaT uamn 3anansr.

e He nsnonseanTte npoaykTa Npu cuneH BaTbp, B 6/1M30CT A0 Cyxn N1UcTa, TpeBa, XapTus, AbpBo,
3aBecu, NOKPUBKU, TEKCTUNHU Mebenun, ropmsa, pa3TBOPUTENN UMW APYTX 3ananmm
Matepuanu.

e He nornbwanTe npoaykTa. He noctaBanTe cnupanarta Unm HEMHM pparMeHTU B ycrara.

e He nanonseanTe NoBpeaeH”, NPEKOMEPHO HAaTPOLLEHN UMW BNAXHW cnvpanu.

e Cnepynotpeba ce yBepeTe, Ye cnMpasnara e Hanb/IHO M3raceHa n N3ctmHana.
PuckoBe, cBbp3aHu Cc npoaykra

e Puckor no>kap, ako NpPoAyKTbT C€ N3MO0/13Ba B 6nunsocT go 3ananmmu Mmartepuannm nnn ako
Tneewiarta crnmpana 6bae octaBeHa 6e3 Haa30p.

e Puckor n3rapAaHe npm AooKocBaHe Ha T/1ieeLllata cnmnpana, nenenta nam HaropeLwieHata

MeTa/iHa nocrtaBKa.

e Punck oT gpa3HeHe Ha auxaTtenHuTe NbTULla, oUnTe UK KoxXKaTa B Cﬂyl-lal)'l Ha npekomMepeH
KOHTaKT C AnmMma.

e Puck oT oTpaBdAHe WUn apasHeHe Nnpu nornbllaHe Ha parMeHT oT cnupanarta, nenen uan
KOHTaKT Ha NpPoAyKTa C XpaHa.

e Puck OT BpegHo Bb34eNCTBUE BbPXY >KMBOTHUTE, 0COBEHO Mankm XXMBOTHU, NTULM, pUbU U
BOAHM OPraHn3Mu.

Mpepna3Hu Mepku 3a geua u oco6eHo UyBCTBUTENHM LA
e [lpoayKTbT He e urpavka.
e CobxpaHABanTe N M3MN0A3BaAWTE ganed oT Aeua.
e [leuata He TpabBa ga nanAaTt, npeHacaT, racaTt unm 60paBAaT CbC cnupanara.

e He nanonseanTte Npoaykra Ha MecTa, KbAeTo Aelata MoraT Aa AOKOCHAaT TNeellara cnmpana,
nocraBkKkarta nnun nenenta.

e Xoparta c pecnupatopHu 3abonasaHuna, actMa, aneprmm Nam CBPbX4yBCTBUTENHOCT KbM ANM
Tpabea ga nsbareart npecronA B 651M30cCT Ao paboTella cnupana.

MHcTpyKumm 3a 6e3onacHa ynotpeba

e |I3BageTe cnnpanarta OT onakoBkaTa M BHMMATENHO A OTAe/eTe OT OCTaHanuTe cnmpanu, 3a ga
He A cuynuTe.

o [locTaBeTte cnnpanata BbpXy MeTasiHaTa NocTaBka Ha cTabunHO MACTO, Aaney oT 3ananmmu
mMaTtepuanu.

e 3ananete BbpXa Ha cripanarta.

e CnepgnosaBarta Ha N1aMbk ro I/I3,CI,yX8IZTe, OCTaBAKU BbpPXa Aa Tnee.



MNMocTaBeTe cnupanara Taka, Ye AMMbT [a ce pas3npocTpaHaBa cBo60AHO, HO 4a He e HacoueH
AVPEKTHO KbM XOpa U/N KUBOTHU.

Cnep yr|0Tpe6a naracete cnnpanarta Nanm A octaBete ga M3ropmn Hansv/1HO caMo No4 Hag3op.

I'Ipe,u,Vl Aa N3XBbPInUTeE nenesita, ce ypepere, 4e € Halnb/IHO CTyAEeHa.

MbpBa nomoLy,

Mpw opa3HeHe Ha guxaTenIHUTe NbTULLLA N3BeaeTe NocTpananna Ha CBeX Bb3ayX. AKO
CUMMNTOMUTE NEPCUCTMPAT, CBbPXKETE Ce C /ieKkap.

Mpw KOHTaKT Ha Npax, Nenen UNM BeLLeCTBO C O4YNTE, BHUMATE/THO U3MN/IaKHETe 0OUYMNTE C YMCTa
BOAa B NPOAB/IXKEHNE HA HAKOKO MUHYTU. AKO Apa3HEHETO He OTLLYMK, CBbPIKETE Ce C neKkap.

I'IpM KOHTaKT C Ko>kaTa, MSMUITE KoxkaTa Cc Boaa u canyH. rlpl/l noABa Ha 3a4yepBABaHe, NnapeHe
nnun aneprnyHa peakuyuma, KOHCYﬂTMpaVITe ce C nekap.

Mpwn n3rapaHe oxnagete N3ropeHOTO MACTO € xnagHa Boaa. He nykante mexypute. [Npu no-
CEepUOo3HO N3rapsaHe ce CBbPXKETE C nekap.

Mpw nornbLLaHe Ha pparMeHT OT cnMpanaTta N nenen He NPean3BUKBaNTE NOBPbLLAHE.
M3nnakHeTe ycTaTta ¢ BoAa U He3abaBHO Ce CBbPYXKETE C 1eKap UK LEeHTbP MO TOKCUKONOTUA.
MokaykeTe onakoBKkaTa Ha npoaykTa Unu eTukera.

CobxpaHeHue

CbxpaHaBaliTe NpoaykTa B OpUrnHanHaTa, NabTHO 3aTBOPEHA ONakoBKa.
CbxpaHaBalTe Ha Cyxo, XxnagHo 1 obpe NPoBETPUBO MACTO.
Mas3eTe oT BNara, AUPEKTHa CNbHYEBa CBET/IMHA, BUCOKM TEMMNEepPaTypu U U3TOYHULIM Ha Or'bH.

CbxpaHABanTe ganed ot XpaHu, HannTku, dyparkm, KyXHeHCKn npubopn 1 NpoaykTn 3a Aela u
JoMaLlHu nrobumun.

CbxpaHaBanTe Ha MACTO, HEAOCTBLIMHO 38 AeLa U XXKUBOTHMN.

YTnnusauma (UsxebpnsaHe)

He naxebpnante Tneewla nnuv Tonna cnupana B koLla 3a 60KyK.
N3xBbpnanTe nenenrta n octarbUMTE OT NPOAYKTa €4Ba CMef Nb/JIHOTO UM U3CTUBAaHE.
He nanusaiite octarbumMTe OT NPOAYKTa B KaHaNM3aumaTa, NoBbPXHOCTHUTE BOAM UMM NoYBaTa.

MSXB'pr'IHﬁTe onakoekaTta h HEN3MO/13BaHNTE OCTaTbLUM B CbOTBETCTBMNE C MECTHUTE NMpaBuMia
3a pa3faeniaHe U yrnpas/sieHne Ha otnagbunTe.

DonbnHUTENHU NpeaynpeXxaeHus

MpoaykTbT TpAGBa Aa ce M3M0N3Ba caMo Toraea, Korato Morat ga 6baaT OCUrypeHu
6e3onacHu ycrioBua 3a ynotpeba 1 Haa3op Hag Tneellarta cnupana.

He nanonssaiite npoaykra no HaunH, pa3nmMyeH oT MOCOUEHUA Ha eTUKETa, UK MO HaUMH,
KOMTO yBENMYaBa U3naraHeTo Ha Xxopa, XXMBOTHW UMM OKOMHAaTa cpeaa Ha AUM U aKTUBHOTO
BELLIECTBO.



Ako 3abenexuTe noBpeaa Ha onakoBkarta, HeobuuanHa MMpm3ma, Bnara UM TpoLLEeHe Ha
npoaykra, He N3Non3BaKnTe cnmpanara.

B CI'Iy‘-IGVI Ha CbMHEHMA OTHOCHO 6e3omnacHaTa yr|0Tpe6a, rnpo4yeTteTe eTUKeTa Ha
npomn3BoaonTesiIa U1 Ce CBbpP>XKETE C npogaBada.

Nnueto, oTroBopHoO 3a ynotpebaTa Ha NpoaykTa, TpAbBa Aa rapaHTUpa, Ye NpoaykKTbT ce
N3NoN3Ba B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMNTE, Aaned oT Aeua, >)XKMBOTHU, XpaHW 1 3ananmmm
MaTtepuanu.

4. CHORWACKI (Hrvatski)

INFORMACIJE O SIGURNOSTI PROIZVODA

Proizvod: BROS - spirale protivkomaraca s metalnim stalkom, 10 kom.

EAN: 5904517403208

Namjena proizvoda

Proizvod je namijenjen suzbijanju i odbijanju komaraca i musSica na otvorenim prostorima kao
§to su vrt, terasa, balkon, okuénica ili kamp-mjesto.

Spirala djeluje polaganim tinjanjem i ispustanjem dima koji sadrzi aktivnu tvar koja odbija
kukce.

Proizvod nije namijenjen za uporabu u stambenim prostorijama, spavaé¢im sobama, Satorima,
automobilima, sjenicama bez odgovarajuée ventilacije niti u drugim zatvorenim ili slabo
prozracenim prostorima.

Pravila za sigurnu uporabu

Proizvod koristite iskljucivo u skladu s njegovom namjenom i prema uputama na pakiranju.
Prije uporabe paZzljivo proditajte naljepnicu, upute za uporabu i upozorenja proizvodaca.
Proizvod je biocidni proizvod. Treba ga primjenjivati uz poseban oprez.

Spiralu stavljajte iskljuCivo na prilozeni metalni stalak ili drugu stabilnu, nezapaljivu podlogu
otpornu na visoke temperature.

Nakon paljenja vrha spirale, ispusSite plamen i ostavite samo vrh koji tinja. Spirala ne smije
gorjeti otvorenim plamenom.

Ne ostavljajte tinjajucu spiralu bez nadzora. Ovo nije mirisna svijea za romanti¢nu veceru —
to je proizvod koji se dimi i tinja.

Koristite isklju¢ivo na otvorenom ili u vrlo dobro prozrac¢enim prostorima u skladu s uputama
proizvodaca.

Ne udiSite izravno dim. Ne boravite dulje vrijeme u izravnoj struji dima.

Ne koristite proizvod u blizini djece, trudnica, starijih osoba, osoba s astmom, alergijama,
bolestima diSnog sustava ili preosjetljivoS¢u na dim.



Ne primjenjujte u blizini kuénih ljubimaca, akvarija, terarija, kaveza za ptice, zdjelica s hranom
ilivodom za Zivotinje.

Ne dirajte tinjajuc¢u spiralu niti metalni stalak tijekom uporabe i neposredno nakon uporabe.
Opasnost od opeklina.

Ne prenosite upaljenuili tinjaju¢u spiralu.

Ne prekrivajte spiralu niti je stavljajte ispod namjeStaja, tkanina, suncobrana, tendi ili drugih
materijala koji se mogu zagrijati ili zapaliti.

Ne koristite proizvod pri jakom vjetru, u blizini suhog liS¢a, trave, papira, drva, zavjesa,
stolnjaka, tekstilnog namjestaja, goriva, otapala ili drugih zapaljivih materijala.

Ne konzumirajte proizvod. Ne stavljajte spiralu niti njezine dijelove u usta.
Ne koristite spirale koje su oStecene, pretjerano smrvljene ili vlazne.

Nakon zavrSetka uporabe provjerite je li spirala potpuno ugasena i ohladena.

Opasnosti povezane s proizvodom

Opasnost od pozara u sluc¢aju uporabe proizvoda u blizini zapaljivih materijala ili ostavljanja
tinjajuce spirale bez nadzora.

Opasnost od opeklina pri dodiru tinjajuée spirale, pepela ili zagrijanog metalnog stalka.
Opasnost od iritacije diSnih putova, ociju ili koZe u slu¢aju prekomjernog dodira s dimom.

Opasnost od trovanja ili iritacije u slu€aju gutanja dijela spirale, pepela ili dodira proizvoda s
hranom.

Opasnost od Stetnog djelovanja na zivotinje, posebice male Zivotinje, ptice, ribe i vodene
organizme.

Mjere opreza za djecu i osobito osjetljive osobe

Proizvod nije igracka.
Cuvati i primjenjivati izvan dohvata djece.
Djeca ne smiju paliti, prenositi, gasiti niti rukovati spiralom.

Ne koristite proizvod na mjestima gdje djeca mogu dodirnuti tinjajuéu spiralu, stalak ili pepeo.

Osobe s bolestima diSnog sustava, astmom, alergijama ili preosjetljivoS¢u na dim trebaju
izbjegavati boravak u blizini aktivne spirale.

Upute za sigurnu uporabu

Izvadite spiralu iz pakiranja i pazljivo je odvojite od ostalih spirala kako se ne bi slomila.
Stavite spiralu na metalni stalak na stabilno mjesto, podalje od zapaljivih materijala.
Zapalite vrh spirale.

Nakon S$to se pojavi plamen, ispusite ga ostavljajuci vrh da tinja.



¢ Postavite spiralu tako da se dim slobodno Siri, ali da nije usmjeren izravno na ljude ili zivotinje.
¢ Nakon uporabe ugasite spiralu ili je ostavite da potpuno izgori isklju¢ivo pod nadzorom.
e Prije bacanja pepela provjerite je li potpuno hladan.

Prva pomo¢

e U slucéajuiritacije diSnih putova izvedite unesreéenu osobu na svjezi zrak. Ako se simptomi
nastave, obratite se lije¢niku.

e U slucaju dodira prasine, pepela ili tvari s o¢ima, oprezno ispirati o€i ¢istom vodom nekoliko
minuta. Ako iritacija ne prestaje, obratite se lijecniku.

e U slucaju dodira s koZzom, oprati kozu vodom i sapunom. Ako se pojavi crvenilo, peckanje ili
alergijska reakcija, savjetujte se s lijecnikom.

e U slucaju opekline, ohladite opeceno mjesto hladnom vodom. Ne busite mjehure. U slucaju
ozbiljnije opekline, obratite se lijeCniku.

e U slucaju gutanja dijela spirale ili pepela, ne izazivati povracanje. Isprati usta vodom i odmah
se obratiti lije¢niku ili centru za kontrolu trovanja. Pokazati pakiranje proizvoda ili naljepnicu.

Skladistenje
o Cuvati proizvod u originalnom, dobro zatvorenom pakiranju.
e Cuvati na suhom, hladnom i dobro prozracenom mjestu.
e Zastititi od vlage, izravnhog suncevog svjetla, visoke temperature i izvora plamena.

o Cuvati podalje od hrane, pi¢a, hrane za Zivotinje, kuhinjskog pribora te proizvoda za djecu i
kuc¢ne ljubimce.

o Cuvati izvan dohvata djece i Zivotinja.
Odlaganje
¢ Ne bacajte tinjajucuili toplu spiralu u kantu za smece.
¢ Pepeoiostatke proizvoda bacajte tek nakon §to se potpuno ohlade.
¢ Ne izlijevajte ostatke proizvoda u kanalizaciju, povrSinske vode niti u tlo.

e Pakiranje i neiskoriStene ostatke odlozite u skladu s lokalnim propisima o odvajanju i
gospodarenju otpadom.

Dodatna upozorenja

e Proizvod se smije koristiti samo kada se mogu osigurati sigurni uvjeti uporabe i nadzor nad
tinjaju¢om spiralom.

¢ Ne koristite proizvod suprotno naljepnici ili na nacin koji povecéava izlozenost judi, Zivotinja ili
okoliSa dimu i aktivnoj tvari.

e Ako primijetite oSteéenje pakiranja, neobi¢an miris, vlagu ili mrvljenje proizvoda, ne koristite
spiralu.



U slucaju nedoumica u vezi sa sigurnom uporabom, procitajte naljepnicu proizvodaca ili se
obratite prodavadu.

Osoba odgovorna za uporabu proizvoda treba osigurati da se proizvod koristi u skladu s
uputama, podalje od djece, Zivotinja, hrane i zapaljivih materijala.

5. CZESKI (Cestina)

INFORMACE O BEZPECNOSTI VYROBKU

Vyrobek: BROS - lapac¢ komar( - spiraly s kovovym stojankem, 10 ks.

EAN: 5904517403208

Uéel pouziti vyrobku

Vyrobek je uréen k hubeni a odpuzovani komarl a musek na otevienych prostranstvich, jako
jsou zahrady, terasy, balkony, pozemky nebo kempy.

Spirala funguje na principu pomalého zhnuti a uvolhovani koufe s obsahem ucinné latky, ktera
hmyz odpuzuje.

Vyrobek neni uréen k pouziti v obytnych mistnostech, loznicich, stanech, automobilech,
altanech bez fadného vétrani ani v jinych uzavienych nebo Spatné vétranych prostorach.

Zasady bezpecného pouzivani

Pouzivejte vyrobek vyhradné v souladu s jeho ur¢enim a podle pokynt uvedenych na obalu.
Pred pouzitim si peclivé prectéte etiketu, navod k pouziti a varovani vyrobce.
Vyrobek je biocidni pfipravek. Je tfeba jej pouzivat se zvlastni opatrnosti.

Spiralu umistujte vyhradné na pfiloZzeny kovovy stojanek nebo jiny stabilni, nehoflavy podklad
odolny vli¢i vysokym teplotam.

Po zapaleni konce spiraly plamen sfouknéte a ponechte pouze Zhnouci konec. Spirala by
neméla horet otevienym plamenem.

Nenechavejte Zhnouci spiralu bez dozoru. Nejedna se o vonnou svic¢ku pro romantickou vecefi
— je to koufici a zhnouci vyrobek.

Pouzivejte vyhradné venku nebo ve velmi dobfe vétranych prostorach v souladu s pokyny
vyrobce.

Nevdechujte kouf pfimo. Nezdrzujte se delSi dobu v pfimém proudu koufre.

Nepouzivejte vyrobek v blizkosti déti, t€hotnych zen, starSich osob, osob s astmatem,
alergiemi, onemocnénim dychacich cest nebo s precitlivélosti na kouf.

Nepouzivejte v blizkosti domacich zvitat, akvarii, terarii, ptacich kleci, misek s krmivem nebo
vodou pro zvifata.

Nedotykejte se Zhnouci spiraly ani kovového stojanku béhem pouzivani a bezprostfedné po
ném. Nebezpedi popaleni.

Neprenasejte zapalenou nebo zhnouci spiralu.



Spiralu nezakryvejte ani ji neumistujte pod nabytek, tkaniny, sluneéniky, markyzy nebo jiné
materialy, které se mohou zahtat nebo vznitit.

Nepouzivejte vyrobek za silného vétru, v blizkosti suchého listi, travy, papiru, dfeva, zaclon,
ubrusd, textilniho nabytku, paliv, rozpoustédel nebo jinych hoflavych materiala.

......

Nepouzivejte spiraly poSkozené, nadmérneé rozdrobené nebo navlhlé.

Po skon&eni pouziti se ujistéte, Ze spirala zcela vyhasla a vychladla.

Rizika spojena s vyrobkem

Nebezpeci pozaru v pfipadé pouziti vyrobku v blizkosti hoflavych materiall nebo ponechani
Zhnouci spiraly bez dozoru.

Nebezpedi popaleni pfi dotyku Zhnouci spiraly, popela nebo zahfatého kovového stojanku.

Nebezpedi podrazdéni dychacich cest, o¢i nebo kiZe v pfipadé nadmérného kontaktu s
koufem.

Nebezpedi otravy nebo podrazdéni v pfipadé spolknuti ¢asti spiraly, popela nebo kontaktu
vyrobku s potravinami.

Nebezpedi Skodlivych ucinkd na zvitata, zejména na mala zvitata, ptaky, ryby a vodni
organismy.

Opatieni tykajici se déti a zvlasté citlivych osob

Vyrobek neni hracka.
Uchovavejte a pouzivejte mimo dosah déti.
Déti by nemély spiralu zapalovat, pfenaset, hasit ani s ni manipulovat.

Nepouzivejte vyrobek na mistech, kde by se déti mohly dotknout Zhnouci spiraly, stojanku
nebo popela.

Osoby s onemocnénim dychacich cest, astmatem, alergiemi nebo precitlivélosti na kouf by se
mély vyvarovat pobytu v blizkosti funkeni spiraly.

Navod k bezpeénému pouziti

Vyjmeéte spiralu z obalu a opatrné ji oddélte od ostatnich spiral, abyste ji nezlomili.
Umistéte spiralu na kovovy stojanek na stabilni misto, mimo dosah hoflavych materialQ.
Zapalte konec spiraly.

Jakmile se objevi plamen, sfouknéte jej a ponechte pouze zhnouci konec.

Umistéte spiralu tak, aby se kouf volné Sifil, ale nesméroval pfimo na osoby nebo zvifata.
Po pouziti spiralu uhaste nebo ji nechte zcela dohoret vyhradné pod dohledem.

Pred vyhozenim popela se ujistéte, ze je zcela studeny.



Prvni pomoc

V pfipadé podrazdéni dychacich cest vyvedte postizeného na €erstvy vzduch. Pokud pfiznaky
pretrvavaiji, vyhledejte lékate.

V pfipadé kontaktu prachu, popela nebo latky s o¢ima oci opatrné nékolik minut vyplachujte
Cistou vodou. Pokud podrazdéni nepfetrvava, vyhledejte lékarte.

PFi kontaktu s kizi omyjte k(iZi vodou a mydlem. V pfipadé zarudnuti, paleni nebo alergické
reakce se poradte s lékafem.

V pfipadé popaleni ochladte popalené misto chladnou vodou. Nepropichujte puchyre. V

vvvvvv

V pfipadé spolknuti ¢asti spiraly nebo popela nevyvolavejte zvraceni. Vyplachnéte Usta vodou
a okamzité kontaktujte lékafe nebo toxikologické stfedisko. Ukazte obal vyrobku nebo etiketu.

Skladovani

VWrobek uchovavejte v plvodnim, tésné uzavieném obalu.

Skladujte na suchém, chladném a dobfe vétraném misté.

Chrante pred vlhkosti, pfimym slune&nim zafenim, vysokymi teplotami a zdroji ohné.

Skladujte oddélené od potravin, napojud, krmiv, kuchyriského nacini a vyrobkd pro déti a zvitata.

Uchovavejte mimo dosah déti a zvirat.

Likvidace

Nevhazujte zhnouci ani teplou spiralu do odpadkového koSe.
Popel a zbytky vyrobku vyhazujte az po jejich Uplném vychladnuti.
Nevylévejte zbytky vyrobku do kanalizace, povrchovych vod ani do pUdy.

Obal a nepouzité zbytky likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro tfidéni a nakladani s
odpady.

Dalsi varovani

Vyrobek by mél byt pouzivan pouze tehdy, pokud lze zajistit bezpeéné podminky pouZiti a
dohled nad zhnouci spiralou.

Nepouzivejte vyrobek v rozporu s etiketou nebo zpisobem, ktery zvySuje expozici lidi, zvitat
nebo Zivotniho prostredi koufi a uginné latce.

Pokud zaznamenate posSkozeni obalu, neobvykly zapach, navlhnuti nebo droleni vyrobku,
spiralu nepouzivejte.

V pfipadé pochybnosti o bezpeném pouzivani si prectéte etiketu vyrobce nebo kontaktujte
prodejce.

Osoba odpovédna za pouzivani vyrobku by méla zajistit, aby byl vyrobek pouzivan v souladu s
navodem, mimo dosah déti, zvifat, potravin a hoflavych materiald.



6. DUNSKI (Dansk)

PRODUKTSIKKERHEDSINFORMATION

Produkt: BROS - myggespiraler med metalholder, 10 stk.

EAN: 5904517403208

Tilsigtet anvendelse

Produktet er beregnet til bekeempelse og afvisning af myg og mitter pa udendgrs arealer som
haver, terrasser, altaner, kolonihaver eller campingpladser.

Spiralen fungerer ved at glade langsomt og afgive rag, der indeholder et aktivt stof, som afviser
insekter.

Produktet er ikke beregnet tilindendars brug i beboelsesrum, sovevaerelser, telte, biler,
pavilloner uden tilstreekkelig ventilation eller andre lukkede eller darligt ventilerede rum.

Regler for sikker brug

Brug kun produktet til dets tilsigtede formal og i overensstemmelse med instruktionerne pa
emballagen.

Laes etiketten, brugsanvisningen og producentens advarsler omhyggeligt fgr brug.
Produktet er et biocidprodukt. Det skal anvendes med seerlige forholdsregler.

Placer kun spiralen pa den medfalgende metalholder eller et andet stabilt, ikke-brandbart og
varmebestandigt underlag.

Efter at have teendt spidsen af spiralen, skal flammen pustes ud, sa kun den glgdende spids
efterlades. Spiralen ma ikke breende med aben ild.

Efterlad ikke en glgdende spiral uden opsyn. Dette er ikke et duftlys til en romantisk middag —
deter et rygende og gladende produkt.

Ma kun bruges udendgrs eller i meget velventilerede omrader i overensstemmelse med
producentens anvisninger.

Indand ikke rgg direkte. Ophold dig ikke i ragens direkte strgm i leengere tid.

Brug ikke produkteti neerheden af bgrn, gravide, seldre eller personer med astma, allergi,
luftvejssygdomme eller overfglsomhed over for rgg.

M3 ikke anvendes i neerheden af kaeledyr, akvarier, terrarier, fuglebure eller foder- og vandskale
til dyr.

Rar ikke ved den glgdende spiral eller metalholderen under brug og umiddelbart efter brug.
Risiko for forbreending.

Flyt ikke en teendt eller glgdende spiral.

Daek ikke spiralen til, og placer den ikke under mgbler, stoffer, parasoller, markiser eller andre
materialer, der kan blive varme eller bryde i brand.



o Brugikke produkteti kraftig vind, i neerheden af tgrre blade, grees, papir, tree, gardiner, duge,
tekstilmgbler, breendstoffer, oplasningsmidler eller andre breendbare materialer.

e Produktet ma ikke indtages. Put ikke spiralen eller dele af den i munden.

o Brugikke spiraler, der er beskadigede, ekstremt smuldrede eller fugtige.

o Efter brug skal det sikres, at spiralen er fuldsteendig slukket og afkglet.
Risici forbundet med produktet

e Risiko for brand, hvis produktet anvendes i neerheden af breendbare materialer, eller hvis en
gladende spiral efterlades uden opsyn.

¢ Risiko for forbreending ved bergring af den gladende spiral, aske eller den opvarmede
metalholder.

e Risiko forirritation af luftveje, gjne eller hud i tilfeelde af overdreven kontakt med rgg.

o Risiko for forgiftning eller irritation, hvis en del af spiralen eller aske sluges, eller hvis produktet
kommer i kontakt med fgdevarer.

e Risiko for skadelige virkninger pa dyr, iseer sma dyr, fugle, fisk og organismer i vandet.
Forholdsregler for bgrn og seerligt falsomme personer

e Produktet er ikke et legetg;.

e Opbevares og anvendes utilgeengeligt for barn.

e Bgrn ma ikke teende, flytte, slukke eller handtere spiralen.

e Brug ikke produktet pa steder, hvor bgrn kan rgre ved den gladende spiral, holderen eller asken.

e Personer med luftvejssygdomme, astma, allergi eller overfglsomhed over for rgg bgr undga at
opholde sig i neerheden af en aktiv spiral.

Instruktioner for sikker brug

e Tag spiralen ud af emballagen, og adskil den forsigtigt fra de resterende spiraler, sa den ikke
kneekker.

e Placer spiralen pa metalholderen pa et stabilt sted, vaek fra breendbare materialer.
e Teend spidsen af spiralen.
e Narder kommer en flamme, pustes den ud, sa spidsen efterlades gladende.

e Placer spiralen saledes, at rggen kan sprede sig frit, men ikke rettes direkte mod mennesker
eller dyr.

e Efter brug skal spiralen slukkes eller efterlades til at breende helt ud, udelukkende under
opsyn.

e Sgrgfor, atasken er helt kold, fgr den smides ud.

Forstehjeelp



| tilfeelde af irritation af luftvejene skal den bergrte person bringes ud i frisk luft. Kontakt en
leege, hvis symptomerne vedvarer.

Ved kontakt med stgv, aske eller stof i gjnene skal gjnene skylles forsigtigt med rentvand i flere
minutter. Kontakt en laege, hvis irritationen vedvarer.

Ved hudkontakt vaskes huden med vand og saebe. Hvis der opstar radme, svie eller en allergisk
reaktion, skal en laege konsulteres.

Ved forbraending skal det forbraendte omrade afkgles med kegligt vand. Prik ikke hul pa bleerer.
Ved mere alvorlige forbraendinger skal en laege kontaktes.

Hvis en del af spiralen eller aske sluges, ma der ikke fremkaldes opkastning. Skyl munden med
vand, og kontakt straks en laege eller en giftlinje. Vis produktets emballage eller etiket.

Opbevaring

Opbevar produkteti den originale, teet lukkede emballage.
Opbevares pa et tart, keligt og godt ventileret sted.
Beskyttes mod fugt, direkte sollys, hgje temperaturer og anteendelseskilder.

Opbevares veek fra fgdevarer, drikkevarer, foder, kakkenudstyr samt produkter til bgrn og
keeledyr.

Opbevares utilgaengeligt for barn og dyr.

Bortskaffelse

Smid ikke en glgdende eller varm spiral i skraldespanden.
Bortskaf farst aske og produktrester, nar de er helt afkglede.
Heeld ikke produktrester i kloakken, overfladevand eller jord.

Bortskaf emballage og ubrugte rester i overensstemmelse med lokale regler for
affaldssortering og -handtering.

Yderligere advarsler

Produktet ma kun anvendes, nar der kan sikres sikre brugsforhold og opsyn med den glgdende
spiral.

Brug ikke produktet i strid med etiketten eller pa en made, der gger menneskers, dyrs eller
miljgets eksponering for rgg og det aktive stof.

Hvis du bemaerker skader pa emballagen, unormal lugt, fugt eller smuldring af produktet, ma
spiralen ikke bruges.

| tilfeelde af tvivl om sikker brug bedes du leese producentens etiket eller kontakte saelgeren.

Den person, der er ansvarlig for at bruge produktet, skal sikre, at produktet anvendes i
overensstemmelse med instruktionerne, veek fra bgrn, dyr, fedevarer og breendbare materialer.

7. ESTONSKI (Eesti)



TOOTE OHUTUSTEAVE

Toode: BROS - sdasetorjespiraalid metallalusega, 10 tk.

EAN: 5904517403208

Toote otstarve

Toode on méeldud saaskede ja kihulaste térjumiseks ja eemalepeletamiseks avaaladel, nagu
aed, terrass, rodu, krunt voi telkimisala.

Spiraal toimib aeglase hddgumise ja putukaid peletavat toimeainet sisaldava suitsu
eraldamise kaudu.

Toode ei ole moéeldud kasutamiseks eluruumides, magamistubades, telkides, autodes, ilma
nduetekohase ventilatsioonita lehtlates ega muudes suletud voi halvasti ventileeritud
kohtades.

Ohutu kasutamise reeglid

Kasutage toodet Uksnes vastavalt selle otstarbele ja pakendil esitatud juhistele.
Enne kasutamist lugege hoolikalt labi tootja etikett, kasutusjuhend ja hoiatused.
Toode on biotsiid. Seda tuleb kasutada eriliste ettevaatusabindudega.

Asetage spiraalainult komplekti kuuluvale metallalusele v6i muule stabiilsele, mittesuttivale ja
kuumakindlale pinnale.

Parast spiraali otsa sultamist puhuge leek ara ja jatke ainult hddguv ots. Spiraal ei tohi pdleda
lahtise leegiga.

Arge jatke hodguvat spiraali jarelevalveta. See ei ole 6hnakiitinal romantiliseks 6htus66giks —
see on suitsev ja hdoguv toode.

Kasutage ainult valistingimustes vdi vaga hasti ventileeritavates kohtades vastavalt tootja
juhistele.

Arge hingake suitsu otse sisse. Arge viibige pikka aega otseses suitsujoas.

Arge kasutage toodet laste, rasedate, eakate, astmaatikute, allergikute, hingamisteede
haigustega voi suitsu suhtes ulitundlike inimeste ldheduses.

Arge kasutage lemmikloomade, akvaariumide, terraariumide, linnupuuride, loomade toidu- voi
veekausside laheduses.

Arge puudutage hddguvat spiraali ega metallalust kasutamise ajal ja vahetult parast seda.
Pbletusoht.

Arge teisaldage stitidatud véi hddguvat spiraali.

Arge katke spiraali kinni ega asetage seda moobli, kangaste, paikesevarjude, varikatuste voi
muude materjalide alla, mis vdivad kuumeneda vdi suttida.

Arge kasutage toodet tugeva tuulega, kuivade lehtede, rohu, paberi, puidu, kardinate,
laudlinade, tekstiilmdobli, kUtuste, lahustite voi muude tuleohtlike materjalide lAheduses.



Toode ei ole sé6dav. Arge pange spiraali ega selle osi suhu.
Arge kasutage kahjustatud, liigselt murenenud véi niiskeid spiraale.

Parast kasutamist veenduge, et spiraal on taielikult kustunud ja jahtunud.

Tootega seotud ohud

Tulekahju oht, kui toodet kasutatakse tuleohtlike materjalide laheduses voi kui hdoéguv spiraal
jaetakse jarelevalveta.

Péletusoht h6dguva spiraali, tuha vdi kuumenenud metallaluse puudutamisel.
Hingamisteede, silmade vbi naha arrituse oht liigse kokkupuute korral suitsuga.
Mdurgistuse vdi arrituse oht spiraali osa vdi tuha allaneelamisel voi toote kokkupuutel toiduga.

Kahjuliku méju oht loomadele, eriti vaikeloomadele, lindudele, kaladele ja veeorganismidele.

Ettevaatusabinoud laste ja eriti tundlike isikute puhul

Toode ei ole manguasi.
Hoida ja kasutada lastele kattesaamatus kohas.
Lapsed ei tohi spiraali stiUdata, teisaldada, kustutada ega sellega Umber kaia.

Arge kasutage toodet kohtades, kus lapsed véivad hédguvat spiraali, alust v&i tuhka
puudutada.

Hingamisteede haiguste, astma, allergia vdi suitsu suhtes ulitundlikkusega inimesed peaksid
valtima t6otava spiraali lAheduses viibimist.

Ohutu kasutamise juhised

Votke spiraal pakendistvalja ja eraldage see ettevaatlikult teistest spiraalidest, et see ei
puruneks.

Asetage spiraal metallalusele stabiilsesse kohta, eemale tuleohtlikest materjalidest.
Suudake spiraali ots.

Parast leegi ilmumist puhuge see ara, jattes otsa hddguma.

Seadke spiraal nii, et suits leviks vabalt, kuid ei oleks suunatud otse inimestele vdi loomadele.

Parast kasutamist kustutage spiraal voi laske sellel taielikult ldpuni pdleda Uksnes jarelevalve
all.

Enne tuha araviskamistveenduge, et see on taielikult jahtunud.

Esmaabi

Hingamisteede arrituse korral toimetada kannatanu varske 6hu katte. Simptomite pusimisel
votta Uhendust arstiga.

Tolmu, tuha véi aine silma sattumisel loputada silmi mitme minuti jooksul ettevaatlikult puhta
veega. Kui arritus ei moéodu, votta Uhendust arstiga.



Nahale sattumisel pesta nahka vee ja seebiga. Punetuse, poletustunde voi allergilise
reaktsiooni tekkimisel konsulteerida arstiga.

Péletuse korral jahutada péletatud kohta jaheda veega. Arge torgake ville labi. T6sisema
pbletuse korral votta Uhendust arstiga.

Spiraali osa vdi tuha allaneelamisel mitte esile kutsuda oksendamist. Loputada suud veega ja
vOtta viivitamata Uhendust arsti voi murgistusteabekeskusega. Naidata toote pakendit voi
etiketti.

Sailitamine

Hoida toodet originaalses, tihedalt suletud pakendis.

Hoida kuivas, jahedas ja hasti ventileeritavas kohas.

Kaitsta niiskuse, otsese paikesevalguse, kdrge temperatuuri ja tuleallikate eest.
Hoida eemal toidust, joogist, s6ddast, kodgitarvikutest ning laste- ja loomatoodetest.

Hoida lastele ja loomadele kattesaamatus kohas.

Jaatmekaitlus

Arge visake hé6guvat véi sooja spiraali priigikasti.
Visake tuhk ja toote jaagid ara alles parast nende taielikku jahtumist.
Arge valage toote jadke kanalisatsiooni, pinnasesse ega pinnasesse.

Kérvaldage pakend ja kasutamata jaagid vastavalt kohalikele sorteerimise ja jadtmekaitluse
eeskirjadele.

Taiendavad hoiatused

Toodet tohib kasutada ainult siis, kui on tagatud ohutud kasutustingimused ja jarelevalve
hédguva spiraali Ule.

Arge kasutage toodet vastuolus etiketiga ega viisil, mis suurendab inimeste, loomade véi
keskkonna kokkupuudet suitsu ja toimeainega.

Kui markate pakendi kahjustust, ebatavalist ldhna, niiskust vdi toote murenemist, arge spiraali
kasutage.

Ohutu kasutamise suhtes kahtluste korral lugege tootja etiketti voi votke Uhendust mudjaga.

Toote kasutamise eest vastutav isik peab tagama, et toodet kasutatakse vastavalt juhistele,
eemal lastest, loomadest, toidust ja tuleohtlikest materjalidest.

8. FINSKI (Suomi)

TUOTETURVALLISUUSTIEDOT

Tuote: BROS - hyttyssavukiehkurat metallialustalla, 10 kpl.

EAN: 5904517403208

Tuotteen kayttotarkoitus



Tuote on tarkoitettu hyttysten ja makaraisten torjuntaan ja karkottamiseen ulkoalueilla, kuten
puutarhassa, terassilla, parvekkeella, siirtolapuutarhassa tai leirintdalueella.

Kiehkura toimii kytemalld hitaasti ja erittamalla savua, joka sisaltad hyonteisia karkottavaa
tehoainetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi asuintiloissa, makuuhuoneissa, teltoissa, autoissa,
huvimajoissa ilman asianmukaista ilmanvaihtoa tai muissa suljetuissa tai huonosti
ilmastoiduissa tiloissa.

Turvallisen kayton saannot

Kayta tuotetta vain sen kayttotarkoituksen ja pakkauksessa olevien ohjeiden mukaisesti.
Lue etiketti, kayttdohjeet ja valmistajan varoitukset huolellisesti ennen kayttoa.
Tuote on biosidivalmiste. Sita on kaytettdva noudattaen erityista varovaisuutta.

Aseta kiehkura vain mukana toimitetulle metallialustalle tai muulle vakaalle, palamattomalle
ja kuumuutta kestavalle alustalle.

Kun kiehkuran paa on sytytetty, puhalla liekki sammumaan niin, etta vain kyteva paa jaa
jaljelle. Kiehkura ei saa palaa avotulella.

Ala jata kytevaa kiehkuraa ilman valvontaa. TAma ei ole tuoksukynttild romanttiselle illalliselle
— se on savuava ja kyteva tuote.

Kayta vain ulkona tai erittain hyvin ilmastoiduissa tiloissa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Al hengita savua suoraan. Alé oleskele suorassa savuvirrassa pitkia aikoja.

Ala kayta tuotetta lasten, raskaana olevien naisten, vanhusten tai sellaisten henkildiden
laheisyydessa, joilla on astma, allergioita, hengitystiesairauksia tai yliherkkyys savulle.

Ala kayta lemmikkielainten, akvaarioiden, terraarioiden, lintuhakkien tai elainten ruoka- ja
vesikuppien lGheisyydessa.

Ala koske kytevaan kiehkuraan tai metallialustaan kayton aikana tai valittdmasti sen jalkeen.
Palovamman vaara.

Al siirra sytytettya tai kytevaa kiehkuraa.

Ala peita kiehkuraa dlaka aseta sitd huonekalujen, kankaiden, aurinkovarjojen, markiisien tai
muiden sellaisten materiaalien alle, jotka voivat kuumentua tai syttya palamaan.

Ala kayta tuotetta kovassa tuulessa, kuivien lehtien, ruohon, paperin, puun, verhojen,
poytaliinojen, tekstiilihuonekalujen, polttoaineiden, liuottimien tai muiden helposti syttyvien
materiaalien ldheisyydessa.

Tuotetta ei saa syoda. Ala laita kiehkuraa tai sen palasia suuhun.
Ala kayta vaurioituneita, liilan murentuneita tai kosteita kiehkuroita.

Varmista kayton jalkeen, etta kiehkura on tdysin sammunut ja jdahtynyt.

Tuotteeseen liittyvat vaarat



Tulipalon vaara, jos tuotetta kaytetaan helposti syttyvien materiaalien laheisyydessa tai jos
kyteva kiehkura jatetdan ilman valvontaa.

Palovamman vaara kosketettaessa kytevaa kiehkuraa, tuhkaa tai kuumentunutta
metallialustaa.

Hengitysteiden, silmien tai ihon arsytysvaara, jos savulle altistutaan liikaa.

Myrkytys- tai arsytysvaara, jos kiehkuran palanen tai tuhkaa nielldan tai jos tuote paasee
kosketukseen elintarvikkeiden kanssa.

Vaara haitallisista vaikutuksista elaimille, erityisesti pienille elaimille, linnuille, kaloille ja
vesiorganismeille.

Varotoimenpiteet lasten ja erityisen herkkien henkiléiden osalta

Tuote eiole lelu.
Sailyta ja kayta lasten ulottumattomissa.
Lapset eivat saa sytyttaa, siirtaa, sammuttaa tai kasitella kiehkuraa.

Ala kayta tuotetta paikoissa, joissa lapset voivat koskea kytevdan kiehkuraan, alustaan tai
tuhkaan.

Henkildiden, joilla on hengitystiesairauksia, astma, allergioita tai yliherkkyys savulle, tulisi
valttaa oleskelua toiminnassa olevan kiehkuran laheisyydessa.

Ohjeet turvallista kdyttoa varten

Ota kiehkura pakkauksesta ja erota se varovasti muista kiehkuroista, jotta se ei rikkoudu.
Aseta kiehkura metallialustalle vakaaseen paikkaan, etaalle helposti syttyvistd materiaaleista.
Sytyta kiehkuran paa.

Kun liekki ilmestyy, puhalla se sammumaan jattaen paan kytemaan.

Aseta kiehkura niin, ettd savu paasee leviamaan vapaasti, mutta sita ei suunnata suoraan
ihmisiin tai elaimiin.

Sammuta kiehkura kayton jalkeen tai anna sen palaa taysin loppuun ainoastaan valvonnan
alaisena.

Varmista, ettd tuhka on tdysin kylmaa ennen sen havittdmista.

Ensiapu

Jos hengitystiet arsytyvat, siirrd altistunut henkilo raittiiseen ilmaan. Jos oireet jatkuvat, ota
yhteys laakariin.

Jos polya, tuhkaa tai ainetta joutuu silmiin, huuhtele silmia varovasti puhtaalla vedella usean
minuutin ajan. Jos arsytys jatkuu, ota yhteys laakariin.

Ihokosketuksessa pese iho vedella ja saippualla. Jos ilmenee punoitusta, poltetta tai allergista
reaktiota, ota yhteys laakariin.



e Palovamman sattuessa jaahdyta palanutta aluetta viilealld vedelld. Ald puhkaise rakkuloita.
Vakavammissa palovammoissa ota yhteys laakariin.

¢ Jos kiehkuran palanen tai tuhkaa nielldan, ala oksennuta. Huuhtele suu vedella ja ota
valittomasti yhteys laakariin tai myrkytystietokeskukseen. Nayta tuotteen pakkaus tai etiketti.

Sailytys
e Sailyta tuote alkuperaisessa, tiiviisti suljetussa pakkauksessa.
o Sailyta kuivassa, viileassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa.
¢ Suojaa kosteudelta, suoralta auringonvalolta, korkeilta lampotiloilta ja tulenlahteilta.

o Sailyta etaalla elintarvikkeista, juomista, rehuista, keittiovalineista seka lasten ja elainten
tuotteista.

e Sailyta lasten ja elainten ulottumattomissa.
Havittaminen
e Al4 heita kytevaa tai lAmminta kiehkuraa roskakoriin.
e Havita tuhka ja tuotejadmat vasta, kun ne ovat taysin jddhtyneet.
o Alé kaada tuotejaamia viemariin, pintavesiin tai maaperaan.

o Havita pakkaus ja kayttamattomat jaamat paikallisten lajittelu- ja jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.

Lisavaroitukset

o Tuotetta saa kayttaa vain silloin, kun turvalliset kayttdolosuhteet ja kytevan kiehkuran valvonta
voidaan taata.

o Al& kayta tuotetta etiketin vastaisesti tai tavalla, joka lisda ihmisten, eldinten tai ympariston
altistumista savulle ja tehoaineelle.

¢ Jos huomaat pakkauksen vaurioituneen, epatavallista hajua, kosteutta tai tuotteen
murentumista, ala kayta kiehkuraa.

e Josoletepavarma turvallisesta kaytosta, lue valmistajan etiketti tai ota yhteys jalleenmyyjaan.

o Tuotteen kaytdstd vastaavan henkildn on varmistettava, etta tuotetta kaytetaan ohjeiden
mukaisesti, etdalla lapsista, eldimista, elintarvikkeista ja helposti syttyvistd materiaaleista.

9. FRANCUSKI (Francgais)

INFORMATIONS SUR LA SECURITE DU PRODUIT
¢ Produit : BROS - spirales anti-moustiques avec support métallique, 10 pcs.
e EAN:5904517403208

Usage prévu

e Le produit estdestiné a la lutte et a la répulsion des moustiques et des simulies dans les
espaces ouverts tels que le jardin, la terrasse, le balcon, le terrain de loisirs ou le camping.



¢ La spirale fonctionne par une combustion lente et 'émission d'une fumée contenant une
substance active qui repousse les insectes.

e Le produit n'est pas destiné a étre utilisé a l'intérieur des pieces d'habitation, des chambres a
coucher, des tentes, des voitures, des tonnelles sans ventilation adéquate ou de tout autre
espace clos ou malventilé.

Reégles d'utilisation sire

o Utiliser le produit uniqguement aux fins prévues et conformément aux instructions figurant sur
l'emballage.

e Lire attentivement l'étiquette, le mode d'emploi et les avertissements du fabricant avant
utilisation.

e Le produit est un produit biocide. Il doit étre utilisé avec des précautions particulieres.

e Placer la spirale uniquement sur le support métallique fourni ou sur un autre support stable,
ininflammable et résistant a la chaleur.

e Apres avoir allumé l'extrémité de la spirale, souffler la flamme et ne laisser que l'extrémité
incandescente. La spirale ne doit pas brdler avec une flamme nue.

e Ne pas laisser une spirale incandescente sans surveillance. Il ne s'agit pas d'une bougie
parfumée pour un diner romantique — c'est un produit fumant et incandescent.

o Utiliser uniqguement a l'extérieur ou dans des endroits tres bien ventilés, conformément aux
instructions du fabricant.

e Ne pasinhaler directement la fumée. Ne pas rester prolongément dans le flux direct de la
fumée.

e Ne pas utiliser le produit a proximité d'enfants, de femmes enceintes, de personnes dgées ou
de personnes souffrant d'asthme, d'allergies, de maladies respiratoires ou d'hypersensibilité a
la fumée.

¢ Ne pas utiliser a proximité d'animaux domestiques, d'aquariums, de terrariums, de cages a
oiseaux, de gamelles de nourriture ou d'eau pour animaux.

¢ Ne pastoucher la spirale incandescente ni le support métallique pendant l'utilisation et
immédiatement apres. Risque de brilure.

e Ne pas déplacer une spirale allumée ou incandescente.

¢ Ne pas couvrir la spirale ni la placer sous des meubles, des tissus, des parasols, des stores ou
d'autres matériaux susceptibles de chauffer ou de s'enflammer.

¢ Ne pas utiliser le produit par vent fort, a proximité de feuilles seches, d'herbe, de papier, de
bois, de rideaux, de nappes, de meubles textiles, de carburants, de solvants ou d'autres
matériaux inflammables.

e Ne pasingérer le produit. Ne pas mettre la spirale ou ses fragments dans la bouche.

¢ Ne pas utiliser de spirales endommagées, excessivement émiettées ou humides.



Apres utilisation, s'assurer que la spirale est completement éteinte et refroidie.

Dangers liés au produit

Risque d'incendie si le produit est utilisé a proximité de matériaux inflammables ou si une
spirale incandescente est laissée sans surveillance.

Risque de brilure en touchant la spirale incandescente, les cendres ou le support métallique
chauffé.

Risque d'irritation des voies respiratoires, des yeux ou de la peau en cas de contact excessif
avec la fumée.

Risque d'intoxication ou d'irritation en cas d'ingestion d'un fragment de la spirale, de cendres
ou de contact du produit avec des aliments.

Risque d'effets nocifs sur les animaux, en particulier les petits animaux, les oiseaux, les
poissons et les organismes aquatiques.

Précautions pour les enfants et les personnes particulierement vulnérables

Le produit n'est pas un jouet.
Conserver et utiliser hors de portée des enfants.
Les enfants ne doivent pas allumer, déplacer, éteindre ni manipuler la spirale.

Ne pas utiliser le produit dans des endroits ou les enfants pourraient toucher la spirale
incandescente, le support ou les cendres.

Les personnes souffrant de maladies respiratoires, d'asthme, d'allergies ou d'hypersensibilité
a la fumée doivent éviter de rester a proximité d'une spirale en fonctionnement.

Mode d'emploi pour une utilisation siire

Sortir la spirale de l'emballage et la séparer délicatement des autres spirales afin de ne pas la
casser.

Placer la spirale sur le support métallique dans un endroit stable, a l'écart des matériaux
inflammables.

Allumer l'extrémité de la spirale.
Deés qu'une flamme apparait, la souffler en laissant l'extrémité incandescente.

Positionner la spirale de maniére a ce que la fumée se dissipe librement mais ne soit pas
dirigée directement vers des personnes ou des animaux.

Apres utilisation, éteindre la spirale ou la laisser brller completement uniquement sous
surveillance.

S'assurer que les cendres sont completement froides avant de les jeter.

Premiers secours

En cas d'irritation des voies respiratoires, déplacer la personne affectée a l'air frais. Si les
symptémes persistent, contacter un médecin.



En cas de contact de la poussiere, des cendres ou de la substance avec les yeux, rincer
prudemment les yeux a l'eau claire pendant plusieurs minutes. Si l'irritation persiste, contacter
un médecin.

En cas de contact avec la peau, laver la peau a l'eau et au savon. En cas de rougeur, de br(lure
ou de réaction allergique, consulter un médecin.

En cas de brQlure, refroidir la zone brilée avec de l'eau fraiche. Ne pas percer les cloques. En
cas de bralure plus grave, contacter un médecin.

En cas d'ingestion d'un fragment de la spirale ou de cendres, ne pas faire vomir. Rincer la
bouche avec de l'eau et contacter immeédiatement un médecin ou un centre antipoison.
Montrer 'emballage du produit ou l'étiquette.

Stockage

Conserver le produit dans son emballage d'origine, hermétiquement fermé.
Stocker dans un endroit sec, frais et bien ventilé.
Protéger de 'humidité, du soleil direct, des températures élevées et des sources d'ignition.

Conserver a l'écart des aliments, des boissons, des aliments pour animaux, des ustensiles de
cuisine et des produits pour enfants et animaux.

Conserver hors de portée des enfants et des animaux.

Elimination

Ne pas jeter une spirale incandescente ou chaude a la poubelle.
Ne jeter les cendres et les résidus de produit qu'apres leur refroidissement complet.
Ne pas déverser les résidus de produit dans les égouts, les eaux de surface ou le sol.

Eliminer lemballage et les résidus non utilisés conformément aux réglementations locales en
matiere de tri et de gestion des déchets.

Avertissements supplémentaires

Le produit ne doit étre utilisé que si des conditions d'utilisation sdres et la surveillance de la
spirale incandescente peuvent étre garanties.

Ne pas utiliser le produit contrairement a l'étiquette ou d'une maniere qui augmente
l'exposition des humains, des animaux ou de l'environnement a la fumée et a la substance
active.

Si vous constatez des dommages sur l'emballage, une odeur inhabituelle, de 'humidité ou un
émiettement du produit, n'utilisez pas la spirale.

En cas de doute concernant une utilisation sdre, lire l'étiquette du fabricant ou contacter le
vendeur.

La personne responsable de l'utilisation du produit doit s'assurer que celui-ci est utilisé
conformément aux instructions, a l'écart des enfants, des animaux, des aliments et des
matériaux inflammables.



10. GRECKI (EAAQvikd)

NAHPO®OPIEZ AZDAAEIAZ MPOIONTOZ

Mpoiodv: BROS - ¢p1ddkia yia kouvoUTia e HETAAAKN Bdaon, 10 Tey.

EAN: 5904517403208

MpoBAemopevn xprnon

To tpoioV IpoopideTal yia TNV KATATIOAEUNGN KAl TNV anwinon KOUVOUTILWY KAl OKVITTWYV O€
QAVOLXTOUG XWPOUG, OTIWG KNTIOUG, BEPAVTEC, UTIAAKOVLA, OLKOTIEDA I XWPOUE KAUTILVYK.

To dLdaKL Aettoupyel pe apyn Kavon (olyokdaigl) Kal TNV EKAUCN KATVOU TIOU TIEPLEXEL ULa
OpaoTIKN ouciaTou anwbei ta evtopa.

To Ttpoidv dev poopideTal yia Xpron 0€ ECWTIEPLIKOUCE XWPOUC KATOIKLWY, UTIVOSWHATLA,
OKNVEC, auToKivnNTa, KIOOKLA XWPIC ETIAPK AEPLOUO 1 AAAOUC KAELGTOUC N KAKWC agPL{OPEVOUC
XWPOUC.

Kavoveg acdparoug xpnong

XpnouoTtoleite To TIPOIOV POVO Yid TOV TIPORAETIOEVO OKOTIO TOU Kal cUPdWVA PE TIC odnyieg
NG ouokevaoiag.

Mpv aro tn xprion, dlaBACTE TIPOCEKTIKA TNV ETIKETA, TIC 0ONYIEC XPIONC KAL TIC
TIPOELJOTIOLCELC TOU KATAOKELAOTH.

To mtpoiodv eival Bloktovo. lMNMpemel va xpnotpotoleital pe Wdlaitepeg TpoduAdselc.

TomtoBeteite 10 PLOAKL HOVO OTNV TTAPEXOUEVN HETAAAIKN BAon | o€ AAN otabepn, un eVPAeKTN
KAl avOeKTIKA ot BepuoTnTa emipavela.

AdoU avayete Tnv dkpn amo to PLOAKL, ofrote TN PAGYA pucwvTag KAl aproTe HOVO TNV AKPN
TIoU olyokaiel. To ¢pLddkL dev PETEL va KalyeTal He avolxtn dAoya.

Mnv aprvete éva pLOAKL TIOU olyoKaiel Xwpic emiBAsPn. AuTto dev eival apwpaATIKO Kepi yla éva
POMAVTIKO Jeimvo — eival Eva poiov TTou TTApAyEL KATVO Kal OlyoKaiel.

XpPNOOTIOLEITE TO POVO O EEWTEPLKOUC I TIOAU KaAd agpl{OPEVOUG XWPEOUC ocUPdWVA HE TIC
odnyieg Tou kataokevaoTH.

Mnv eloTiveéete ameubeiag Tov kamvo. Mnv apapéveTe oTnV AUESN POK TOU KATVOU yia HEYAAO
XPOVIKO dlaoTnHa.

Mnv XpnolJoTioleite To TPOLOV Kovid o€ Ttadld, EYKUEC YUVAIKEC, NALKLWHEVOUC ) ATopa he
aocBpa, aAAepyieg, avamveuoTiKA voohuata r utepevalcbnaoia otov Kamvo.

Mnv 1o xpnoloToleite KOVTIA o€ Katolkidla {wa, evudpeia, TEPPAPLOUMY, KAOUBLA TIOUALWY, UTIOA
pe tpodn N vepod yla dwa.

Mnv ayyidete 1o GLOAKL TTOL CLyoKaiel A TN HETAALKN BAcn KATA TN dLAPKELA TNG XPHoNG Kal
AUECWC YETA amto autrv. Kivduvog eykaupdtwy.

Mnv petakveite eva avappevo Gprdakt i eLdAKL TTou olyokaiel.



e Mnv KaAUTITETE TO PLOAKL KAL PNV TO TOTIOBETE(TE KATW AT ETUTIAQ, UPACHATA, OUTIPEAEC,
TEVTECG I AAAA UALIKA TIOU PTtopoLV va BeppuavBolv 1 va avapAeyouv.

e Mnv xpnolJotoleite TO TIPOIOV O€ LloXUPO Avepo, Kovtd o Eepd GUAQ, ypacidt, xapti, ELAO,
Kouptiveg, TparnelopdavtiAg, bdacpdativa ETAd, Kauola, SLaAUTEG 1 AAA eVGAEKTA UAIKA.

¢ Mnv katarivete 10 TPoldv. Mnv Bdalete to GLOAKL 1) KOPHATLIA TOU OTO GTOMA.

e Mnvxpnowotoleite $pLOAKLA TTIOU €XOUV UTIOOTEL NpLd, eival uTtEpBOAIKA Bpuppatiopévan
uypa.
e MeTtan Xpnon, BeBaiwbeite O0TLTO PLOAKL EXEL OPNOEL TEAEIWC KAl EXEL KPUWOEL.

Kivduvol tou oxetilovtal Je To MPoidv

e Kivduvocg mupkayldg eAv To poiov xpnolJoToleital Kovtd oe eUPAEKTA LAIKA R eAv Eva GLdAKL
TIoU olyokaiel apebel xwpig emiBAen.

¢ Kivduvocg eykavpatog katd tnv ertadr pe to GLOAKL TToU olyoKaliel, TN otaxtn f tn 6epuavopevn
HETAAKN Baon.

¢ Kivduvog epeBlopol TNEC avamveuoTIKAG 000U, TWVY HATIwWY f ToU OEPUATOC o€ TtEPITTTWaON
uTtEPPOAKNC ETIAdNC PE TOV KATTVO.

e Kivduvog dnAntnpiaong n epeBlopol og MEPIMTWON KATATIOONC KOUHATIOU atto To GpLdakKL,
OoTAXTNG N emadng Tou TPOTOVTOC KE TPOdLUa.

e Kivduvocg emBAaBwy eTumtwoewy ota {wa, Wlaitepa ota Pikpd {wa, oTa TTIoLALd, ota Pdapla Kat
OTOoUC LOPORLOUC opyavIoHOUG.

MpoduAdéelg yia madid kat Waitepa evaicdHnta artopa
e Tompoiov dev eival Ttakvidl.
e QuAdooetal Kal xpnolgoToleital pakpla amo madid.
o Tamaudld dev MPETEL VA AvABouy, va HETAKvoUv, va offivouv f va xelpidovial 1o GpLdaKL.

e MnV XpPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV GE PEPN OTIOU TA TTAdLA PTIOPOUV va ayyiouv To GpLdakt Trou
olyokaiel, Tn fAaon f tn otaxtn.

e ATOpO PE QVATIVEUCTIKA Voo pata, AcBua, arepyieg f uttepevalcbnoia otov Kanvo Ba pemel
va armodeVyouv va TIapapEVouVv Kovid o eva GLOAKL TIoU AELTOUPYEL.

Odnyieg yia achain xpnon

o Adaipéote 10 PLOAKL ATIO TN CUCKeELATIA KAl SlaXwWPIOTE TO TIPOCEKTIKA ard Ta uTtdAoUTa
dLdAKLa yla va ynv oTacel.

o TomoBetnote T0 PLOAKL 0TN HETAAALKN BAON o€ 0TABEPO PEPOC, HaKPLd amo eVPAEKTA UAIKA.
e Avayte tnv akpn aro to GLdaKL.
e  MoAc epdavioTei AOYQ, oBroTe TNV ducwvtag, apnvovtag TNV AKpn va clyokaiel.

e TomoBetnote 10 PLOAKL ETOL WOTE O KATIVOC va dlaxeetal eAeUBepa aAAA va Pnv KateuBuvetal
arteuBeiag og avBpwrtouc i dwa.



e MeTan XpNon, ofriote 10 GLOAKL N aPrioTe To va KAsl TEAeiwg HOvo LTIO eTTRBAsYN.
e BeBawbeite 6tLn otdxtn eivat teAeiwg KpLA TIPLV TNV TIETAEETE.
MpwTteg BonOeLeg

e 2eTeplMTWON €PEBIOHPOL TNC AVATIVEUOTIKAC 000V, peTadEpeTE TOV TABOVTA oTOV KABapo
aépa. Eav ta cupmtwpata ETPEVOUY, ETILKOWVWVHOTE UE YLATPO.

e Jemepimtwon entadnig okovng, OTAXTNG A TNC ovoiag e Ta PATLA, EETTAUVETE TIPOCEKTIKA TA
pATIa pe KaBapo vepo yia apketd AsTttd. Edv o epeBlopog eTIHEVEL, ETIIKOWVWVAOTE PE YIATPO.

e 2eTmepimtwon enadng Ye to d€pUaA, TAUVETE To dEPUA UE VEPO Kal oarouvL. Eav epdaviotel
KOKKLWVIAQ, kAo ) aAepykn avtidpacn, cupBouAeuteite ylatpo.

e e TepiMTWon eykavpatog, dpocioTe TNV EYKAUUATLIKN TIEPLOXN HE KPUO vEPO. MnV OTIATE TIG
dOoUOKAAEG. 2& TtepimtTwon coBapOTEPOL EYKAUMATOC, ETIKOWWVNOTE HE YaTpo.

e JeTmeplmTwon KATATOCNC KOPHATIOU amo 1o GLOAKL 1 oTAXTNG, UNV TIPOKAAECETE EUETO.
ZeTAUVETE TO OTOMA HE VEPO KAL ETILKOWWVAOTE AUECWC HE YIATPO N KEVTPO dNANTNPLACEWV.
Aeifte TN ocuokevacia Tou TPOIOVTOC 1 TNV ETIKETA.

AmoOnkeuon
e  duAdooete TO IPOIOV GTNV APXLIKNA, EPUNTIKA KAELOTH cuoKeLaaoia.
e OduAdocoetal oe EnNpo, dpocePO Kal KAAA agpl{OPEVO HEPOC.

¢ [lpootatevete amnod Tnv uypacia, To APECO NALAKO Pwg, TIC VPNAEC BEPUOKPATIEC KAL TIC TTNYEC
avadAegnc.

e  (Quldooetal pakpld amnod TpodLua, otd, {wotpodEg, okeln koudivag Kal Tpotdvia yia Tadld Kat
Katolkidla.

e duAdcoetal pakpld amo adla kat wa.
Artoppupn
e Mnvmetdre eéva GLOAKL TIOU olyoKaiel f} eival (E0TO 0TOV KAJO ATIOPPIHHATWV.
e Amoppite TN OTAXTN KAL TA UTTOAE{PPATA TOU TIPOIOVTOC HOVO adou KPUWOOoUV TEAEIWC.

e Mnv adeldlete TA UTIOAEPUATA TOU TIPOIOVTOC O€ ATIOXETEVOELG, ETILHAVELAKA UOATA ) OTO
edadoc.

e Armoppite TN CUOKEUACIA KAL TA PN XPNOLlUoTIoINUEVA UTIoAsippata ocVpdwWva PE TOUC TOTILKOUG
KQVOoVIoHOoUC SLaAOYNC KAl OLAXEipLong ATTOPPLUHATWV.

MpocOeteg MpoeLSOMOLNOELG

¢ To TpoloV TIPETIEL VA XPNCLUOTIOLEITAL HOVO OTAV UTTOPOUV Va £€A0PAALCTOVV AoPaAEiC cUVONKEC
xpnong kat eifAePn tou pLdakiou IOV GLyoKaAiEl.

e Mnv xpnolJOTIOLE(TE TO TIPOIOV AVTIBETA YE TNV ETIKETA I PE TPOTIO TIOU AUEAVEL TNV €KBECN TWV
avlpwTtiwy, Twyv (WWV ) ToU TIEPIBAAOVTOC GTOV KATIVO Kal oTh dpAcTIKN ouaia.



e Edvmapatnpnoete {nuld 0tn cuockevaoia, acuvnblotn ooun, uypacia i 8puppatiopd Tou
TIPOLOVTOC, PNV XpnolJoTioloeTe To GLOAKL.

e e mepimtwon audlBoAiag oxetikd pe Tnv acdhaln xprion, dlaBAcTe TNV ETIKETA TOU
KATAOKELAOTH 1N ETIKOWVWVACTE HE TOV TTWANTH.

e To dtopo Tou eival uTteLBLVO yLla TN XPron Tou TIpoidvtog Ba pemel va dlachaAilel OTLTO
Tpoidv xpnotlyotoleital cuPdwva Pe TIg 0dnyieg, pakpld amo tawdid, {wa, TPodLUa Kat
eVDAEKTA UAIKA.

11. HISZPANSKI (Espafiol)

INFORMACION DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO
¢ Producto: BROS - espirales antimosquitos con soporte metalico, 10 uds.
e [EAN:5904517403208

Uso previsto

e Elproducto esta disefnado para combatir y repeler mosquitos y jejenes en areas abiertas,
como jardines, terrazas, balcones, parcelas o zonas de acampada.

¢ Laespiral funciona mediante una combustién lenta (incandescencia) que emite un humo con
una sustancia activa que repele a los insectos.

¢ Elproducto no esta disefiado para su uso en el interior de viviendas, dormitorios, tiendas de
campana, automaviles, cenadores sin la ventilacion adecuada ni en ningun otro espacio
cerrado o mal ventilado.

Normas para un uso seguro

o Utilice el producto Unicamente para el fin previstoy de acuerdo con las instrucciones del
envase.

e Lea atentamente la etiqueta, las instrucciones de uso y las advertencias del fabricante antes
de utilizarlo.

e Elproducto es un biocida. Debe utilizarse con precauciones especiales.

e Coloque la espiral Unicamente sobre el soporte metalico incluido u otra superficie estable, no
inflamable y resistente al calor.

o Después de encender la punta de la espiral, sople la llama y deje Unicamente la punta
incandescente. La espiral no debe arder con llama abierta.

o Nodeje una espiralincandescente sin supervision. Esto no es una vela aromatica para una
cena romantica — es un producto que emite humo y esta incandescente.

e Utilicelo Unicamente al aire libre 0 en zonas muy bien ventiladas de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.

¢ Noinhale el humo directamente. No permanezca en la trayectoria directa del humo durante
mucho tiempo.



e No utilice el producto cerca de nifos, mujeres embarazadas, ancianos o personas con asma,
alergias, enfermedades respiratorias o hipersensibilidad al humo.

¢ No lo utilice cerca de mascotas, acuarios, terrarios, jaulas de pajaros o recipientes de comida
y agua para animales.

¢ Notoque la espiralincandescente ni el soporte metalico durante o inmediatamente después
de su uso. Riesgo de quemaduras.

¢ No desplace una espiral encendida o incandescente.

e No cubra la espiral ni la coloque debajo de muebles, telas, sombirillas, toldos u otros
materiales que puedan calentarse o inflamarse.

¢ No utilice el producto con viento fuerte, cerca de hojas secas, hierba, papel, madera, cortinas,
manteles, muebles textiles, combustibles, disolventes u otros materiales inflamables.

¢ Noingiera el producto. No se introduzca la espiral ni sus fragmentos en la boca.

¢ No utilice espirales dafadas, excesivamente desmenuzadas o hiumedas.

e Después de su uso, asegurese de que la espiral esté completamente apagaday fria.
Riesgos asociados al producto

¢ Riesgo de incendio si el producto se utiliza cerca de materiales inflamables o si se deja una
espiral incandescente sin supervision.

e Riesgo de quemaduras al tocar la espiral incandescente, la ceniza o el soporte metalico
caliente.

e Riesgo de irritacion de las vias respiratorias, los 0jos o la piel en caso de contacto excesivo con
el humo.

e Riesgo de intoxicacion o irritacion si se traga un fragmento de la espiral o ceniza, o si el
producto entra en contacto con alimentos.

¢ Riesgo de efectos nocivos en los animales, especialmente animales pequefios, aves, pecesy
organismos acuaticos.

Precauciones para nifios y personas especialmente vulnerables
e Elproducto no es unjuguete.
e Almacenary utilizar fuera del alcance de los nifos.
¢ Los nifos no deben encender, mover, apagar ni manipular la espiral.

e Noutilice el producto en lugares donde los nifios puedan tocar la espiral incandescente, el
soporte o la ceniza.

e Las personas con enfermedades respiratorias, asma, alergias o hipersensibilidad al humo
deben evitar permanecer cerca de una espiral activa.

Instrucciones para un uso seguro

e Extraiga la espiral del envase y separela con cuidado de las demas espirales para no romperla.



e Coloque la espiral sobre el soporte metalico en un lugar estable, lejos de materiales
inflamables.

¢ Encienda la punta de la espiral.
¢ Unavez que aparezca la llama, sople para apagarla, dejando la punta incandescente.

e Coloque la espiral de modo que el humo se disperse libremente pero no se dirija directamente
a personas o animales.

e Después de su uso, apague la espiral o déjela consumir por completo Unicamente bajo
supervision.

e Asegurese de que la ceniza esté completamente fria antes de desecharla.
Primeros auxilios

e Encasodeirritacion respiratoria, traslade a la persona afectada al aire libre. Si los sintomas
persisten, consulte a un médico.

e Encaso de contacto del polvo, la ceniza o la sustancia con los ojos, aclarelos
cuidadosamente con agua limpia durante varios minutos. Si la irritacion persiste, consulte a
un médico.

e Encasode contacto con la piel, ldvela con agua y jabdn. Si se produce enrojecimiento,
€scozor o una reaccién alérgica, consulte a un médico.

e Encasode quemaduras, enfrie la zona quemada con agua fria. No perfore las ampollas. En
caso de quemadura mas grave, consulte a un médico.

e Sise traga un fragmento de la espiral o ceniza, no provoque el vomito. Enjuaguese la boca con
aguay pongase en contacto inmediatamente con un médico o con un centro de control de
intoxicaciones. Muestre el envase del producto o la etiqueta.

Almacenamiento
e Conserve el producto en su envase original, herméticamente cerrado.
¢ Almacenar enun lugar seco, frescoy bien ventilado.
e Proteger de la humedad, la luz solar directa, las altas temperaturas y las fuentes de ignicién.

¢ Almacenar lejos de alimentos, bebidas, piensos, utensilios de cocina y productos para nifiosy
mascotas.

¢ Almacenar fuera del alcance de los ninos y los animales.
Eliminacién
¢ Notire una espiralincandescente o caliente al contenedor de basura.

e Deseche la cenizay los residuos del producto Unicamente después de que se hayan enfriado
por completo.

e Novierta los residuos del producto en desagues, aguas superficiales ni en el suelo.



Elimine el envase y los residuos no utilizados de acuerdo con las normativas locales de
separaciény gestién de residuos.

Advertencias adicionales

El producto solo debe utilizarse cuando se puedan garantizar unas condiciones de uso
seguras y la supervisién de la espiral incandescente.

No utilice el producto de forma contraria a la etiqueta ni de manera que aumente la exposicién
de personas, animales o el medio ambiente alhumo y a la sustancia activa.

Si observa danos en el envase, un olor inusual, humedad o desmoronamiento del producto, no
utilice la espiral.

En caso de duda sobre su uso seguro, lea la etiqueta del fabricante o pdngase en contacto con
elvendedor.

La persona responsable del uso del producto debe asegurarse de que este se utilice de
acuerdo con las instrucciones, lejos de nifios, animales, alimentos y materiales inflamables.

12. LITEWSKI (Lietuviy)

PRODUKTO SAUGOS INFORMACLJA

Produktas: BROS - spiralés nuo uody su metaliniu stovu, 10 vnt.

EAN: 5904517403208

Produkto paskirtis

Produktas skirtas uodams ir maSalams naikinti bei baidyti atvirose vietose, pavyzdziui, sode,
terasoje, balkone, sklype ar stovyklavietéje.

Spiralé veikia létai smilkdama ir iSskirdama dimus, kuriuose yra vabzdzius baidancios
aktyviosios medziagos.

Produktas néra skirtas naudoti gyvenamosiose patalpose, miegamuosiuose, palapinése,
automobiliuose, pavésinése be tinkamos ventiliacijos ar kitose uzdarose ar blogai védinamose
erdvése.

Saugaus naudojimo taisyklés

Produktg naudokite tik pagal paskirtj ir laikydamiesi ant pakuotés pateikty instrukcijy.
Prie$ naudojima atidziai perskaitykite etikete, naudojimo instrukcijg ir gamintojo jspéjimus.
Produktas yra biocidinis produktas. Jj reikia naudoti imantis ypatingy atsargumo priemoniy.

Spirale dékite tik ant komplekte esanc¢io metalinio stovo arba kito stabilaus, nedegaus ir
karSciui atsparaus pagrindo.

Uzdege spiralés gala, nupuskite liepsng ir palikite tik smilkstantj galg. Spiralé neturi degti atvira
liepsna.

Nepalikite smilkstancios spiralés be priezitros. Tai néra kvapioji Zvaké romantiskai vakarienei
— tai dumus leidziantis ir smilkstantis produktas.



Naudokite tik lauke arba labai gerai védinamose vietose, vadovaudamiesi gamintojo
instrukcijomis.

Nejkvpkite dumuy tiesiogiai. Nebukite tiesioginiame dumy sraute ilgg laika.

Nenaudokite produkto Salia vaiky, néSc¢iy motery, pagyvenusiy zmoniy, asmeny, serganciy
astma, alergijomis, kvépavimo taky ligomis arba jautriy dumams.

Nenaudokite Salia naminiy gyviny, akvariumy, terariumy, pauksciy narveliy, gyviny maisto ar
vandens dubenéliy.

Nelieskite smilkstancios spiralés ar metalinio stovo naudojimo metu ir iSkart po jo. Nudegimo
pavojus.

Neperkelkite uzdegtos ar smilkstancios spiralés.

Neuzdenkite spiralés ir nedeékite jos po baldais, audiniais, skéciais, tendais ar kitomis
medziagomis, kurios gali jkaisti ar uzsidegti.

Nenaudokite produkto esant stipriam véjui, Salia sausy lapy, Zzolés, popieriaus, medienos,
uzuolaidy, staltiesiy, tekstiliniy baldy, degaly, tirpikliy ar kity degiy medziagy.

Produkto nevartokite j vidy. Nedékite spiralés ar jos daliy j burna.
Nenaudokite pazeisty, stipriai sutrupéjusiy ar sudrékusiy spiraliy.

Pasinaudoje jsitikinkite, kad spiralé yra visiSkai uzgesinta ir atvésusi.

Su produktu susije pavojai

Gaisro pavojus, jei produktas naudojamas Salia degiy medZiagy arba smilkstanti spiralé
paliekama be priezitiros.

Nudegimo pavojus palietus smilkstancig spirale, pelenus ar jkaitusj metalinj stova.
Kvépavimo taky, akiy ar odos sudirginimo pavojus, esant per dideliam kontaktui su dumais.

Apsinuodijimo ar sudirginimo pavojus prarijus spiralés dalj, peleny arba produktui patekus ant
maisto.

Kenksmingo poveikio gyvinams pavojus, ypa€ mazZiems gyvinams, pauksSciams, Zzuvims ir
vandens organizmams.

Atsargumo priemonés vaikams ir ypac jautriems asmenims

Produktas néra Zaislas.

Laikyti ir naudoti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Vaikai neturéty uzdegti, perkelti, gesinti ar manipuliuoti spirale.

Nenaudokite produkto vietose, kur vaikai gali paliesti smilkstancig spirale, stovg ar pelenus.

Asmenys, sergantys kvépavimo taky ligomis, astma, alergijomis arba jautris dumams, turéty
vengti bati Salia veikiancios spiraleés.

Saugaus naudojimo instrukcija



e ISimkite spirale iS pakuotés ir atsargiai atskirkite jg nuo kity spiraliy, kad ji nesultzty.
o Padeékite spirale ant metalinio stovo stabilioje vietoje, toliau nuo degiy medziagy.

e UzZdekite spiralés gala.

e Pasirodzius liepsnai, jg nupuskite, palikdami galg smilkti.

o Pastatykite spirale taip, kad dUmai sklaidytysi laisvai, bet neblty nukreipti tiesiai j Zmones ar
gyvunus.

e Panaudoje uzgesinkite spirale arba leiskite jai visiSkai sudegti tik priziarint.
e PriesiSmesdami pelenus jsitikinkite, kad jie visiSkai atvéso.
Pirmoji pagalba

e Sudirginus kvépavimo takus, iSveskite nukentéjusijjjj gryng org. Jei simptomai iSlieka, kreipkités
i gydytoja.

o Jeidulkiy, peleny ar medziagos pateko j akis, keletg minuciy atsargiai plaukite akis Svariu
vandeniu. Jei sudirginimas nepraeina, kreipkités j gydytoja.

e Patekus ant odos, nuplaukite odg vandeniu su muilu. Jei atsiranda paraudimas, deginimo
pojutis ar alerginé reakcija, pasitarkite su gydytoju.

¢ Nudegus, nudegusig vieta vésinkite vésiu vandeniu. Nepradurkite pusliy. Esant sunkesniam
nudegimui, kreipkités j gydytoja.

e Prarijus spiralés dalj ar peleny, nesukelkite vémimo. Praskalaukite burng vandeniu ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja arba apsinuodijimy kontrolés centrg. Parodykite produkto
pakuote arba etikete.

Laikymas
e Produktag laikykite originalioje, sandariai uzdarytoje pakuotéje.
e Laikyti sausoje, vésioje ir gerai vedinamoje vietoje.
e Saugoti nuo drégmeés, tiesioginiy saulés spinduliy, aukstos temperatlros ir ugnies Saltiniy.

e Laikyti atokiau nuo maisto, gérimy, pasary, virtuvés reikmeny ir produkty, skirty vaikams bei
gyvinams.

o Laikyti vaikams ir gyvunams nepasiekiamoje vietoje.
Utilizavimas
¢ Nemeskite smilkstancios ar Siltos spiralés j Siuksliy déze.
¢ Pelenus ir produkto likucius iSmeskite tik jiems visiSkai atvésus.
¢ Nepilkite produkto likuciy j kanalizacijg, pavirSinius vandenis ar dirvozemj.

e Pakuote ir nepanaudotus likucius pasalinkite laikydamiesi vietiniy atlieky rasiavimo ir
tvarkymo taisykliy.

Papildomi jspéjimai



Produktg galima naudoti tik tada, kai galima uztikrinti saugias naudojimo salygas ir
smilkstancios spiralés prieziura.

Nenaudokite produkto nesilaikydami etiketés reikalavimy arba taip, kad padidéty Zmoniy,
gyvuny ar aplinkos eksponavimas dimams ir aktyviajai medziagai.

Jei pastebéjote pakuotés pazeidimag, nejprastg kvapg, drégme ar produkto trupéjimag, spiralés
nenaudokite.

Jei kyla abejoniy dél saugaus naudojimo, perskaitykite gamintojo etikete arba susisiekite su
pardaveéju.

Uz produkto naudojima atsakingas asmuo privalo uztikrinti, kad produktas baty naudojamas
pagalinstrukcijg, atokiau nuo vaiky, gyviny, maisto ir degiy medziagy.

13. LOTEWSKI (LatvieSu)

PRODUKTA DROSIBAS INFORMACIJA

Produkts: BROS - pretodu spirales ar metala pamatni, 10 gab.

EAN: 5904517403208

Produkta paredzeétais lietojums

Produkts ir paredzets odu un knislu apkaroSanai un atbaidiSanai atklatas vietas, pieméram,
darza, uz terases, balkona, vasarnica vai kempinga vieta.

Spirale darbojas, leéni gruzdot un izdalot dumus, kas satur aktivo vielu, kura atbaida kukainus.

Produkts nav paredzéts lietoSanai dzivojamas telpas, gulamistabas, teltis, automasinas,
lapenés bez atbilstoSas ventilacijas vai citas slégtas vai slikti védinamas telpas.

Drosas lietoSanas noteikumi

Lietojiet produktu tikai tam paredzétajam mérkim un saskana ar instrukciju uz iepakojuma.
Pirms lietoSanas rupigi izlasiet etiketi, lietoSanas instrukciju un razotaja bridinajumus.
Produkts ir biocids. Tas jalieto, ievérojot ipasus piesardzibas pasakumus.

Novietojiet spirali tikai uz komplekta ieklautas metala pamatnes vai citas stabilas, nedegoSas
un karstumizturigas virsmas.

Péc spirales gala aizdedzinaSanas noputiet liesmu un atstajiet tikai gruzdoSo galu. Spirale
nedrikst degt ar atklatu liesmu.

Neatstajiet gruzdosu spirali bez uzraudzibas. Si nav aromatiska svece romantiskam vakarinam
—tas ir dimojoSs un gruzdoss produkts.

Lietojiet tikai arpus telpam vai loti labi vedinamas vietas saskana ar raZotaja instrukcijam.
Neieelpojiet dimus tieSi. Neuzturieties tieSa dimu plisma ilgstosi.

Nelietojiet produktu bérnu, gritniecu, vecaka gadagajuma cilvéku vai personu ar astmu,
alergijam, elpcelu slimibam vai paaugstinatu jutibu pret dimiem tuvuma.



Nelietot majdzivnieku, akvariju, terariju, putnu buru, dzivnieku baribas vai tdens trauku
tuvuma.

Neaiztieciet gruzdoSo spirali vai metala pamatni lietoSanas laika un talit péc tas. Apdegumu
risks.

Neparvietojiet aizdegtu vai gruzdoSu spirali.

Neparsedziet spirali un nenovietojiet to zem mébelém, audumiem, saulessargiem, nojumém
vai citiem materialiem, kas var sakarst vai aizdegties.

Nelietojiet produktu stipra véja, sausu lapu, zales, papira, koka, aizkaru, galdautu, tekstila
meébelu, degvielas, Skidinataju vai citu uzliesmojoSu materialu tuvuma.

Produktu nedrikst norit. Nebaziet spirali vai tas fragmentus mute.
Nelietojiet bojatas, parmeérigi sadrupinatas vai mitras spirales.

Péc lietoSanas parliecinieties, ka spirale ir pilniba nodzésta un atdzisusi.

Ar produktu saistitie riski

Ugunsgréka risks, ja produkts tiek lietots uzliesmojoSu materialu tuvuma vai ja gruzdosSa
spirale tiek atstata bez uzraudzibas.

Apdegumu risks, pieskaroties gruzdoSai spiralei, pelniem vai sakarsétai metala pamatnei.
Elpcelu, acu vai adas kairindjuma risks parmérigas saskares ar dumiem gadijuma.

Saindésanas vai kairinajuma risks, ja tiek norits spirales fragments, pelni vai ja produkts nonak
saskare ar partiku.

Kaitigas ietekmes risks uz dzivniekiem, ipasi maziem dzivniekiem, putniem, zivim un tdens
organismiem.

Piesardzibas pasakumi attieciba uz bérniem un ipasi jutigam personam

Produkts nav rotallieta.

Uzglabat un lietot bérniem nepieejama vieta.

Berni nedrikst aizdedzinat, parvietot, dzést vai rikoties ar spirali.

Nelietojiet produktu vietas, kur bérni var pieskarties gruzdoSai spiralei, pamatnei vai pelniem.

Personam ar elpcelu slimibam, astmu, alergijam vai paaugstinatu jutibu pret dimiem
jaizvairas no uzturéSanas darbojosas spirales tuvuma.

Drosas lietoSanas instrukcija

Iznemiet spirali no iepakojuma un uzmanigi atdaliet to no paréjam spiralém, lai to nesalauztu.
Novietojiet spirali uz metala pamatnes stabila vieta, prom no uzliesmojoSiem materialiem.
Aizdedziniet spirales galu.

Péc liesmas paradiSanas nopdutiet to, atstajot galu gruzdosu.



¢ Novietojiet spirali ta, lai dmi izplatitos brivi, bet netiktu vérsti tieSi uz cilvekiem vai
dzivniekiem.

e PeéclietoSanas nodzésiet spirali vai laujiet tai pilniba izdegt tikai uzraudziba.
e Pirms pelnuizmeSanas parliecinieties, ka tie ir pilniba auksti.
Pirma palidziba

e Elpcelu kairinajuma gadijuma izvestcietuSo svaiga gaisa. Ja simptomi saglabajas, sazinaties ar
arstu.

o Japutekli, pelnivai viela noklust acis, uzmanigi skalot acis ar tiru Gdeni vairakas minutes. Ja
kairinajums nepariet, sazinaties ar arstu.

e Saskare ar adu, nomazgat adu ar ideni un ziepém. Ja rodas apsartums, dedzinaSanas sajlta
vai alergiska reakcija, konsultéties ar arstu.

e Apdeguma gadijuma dzesét apdeguso vietu ar vésu tdeni. Neizdurstit pusliSus. Smagaka
apdeguma gadijuma sazinaties ar arstu.

e Janorits spirales fragments vai pelni, neizraisitvemsanu. Izskalot muti ar ddeni un nekavéjoties
sazinaties ar arstu vai saindéSanas informacijas centru. Paradit produkta iepakojumu vai
etiketi.

Uzglabasana

e Uzglabat produktu originalaja, cieSi noslégtaja iepakojuma.

Uzglabat sausa, vésa un labi védinama vieta.
e Sargat no mitruma, tieSiem saules stariem, augstas temperattras un uguns avotiem.

e Uzglabat prom no partikas, dzerieniem, dzivnieku baribas, virtuves piederumiem un
produktiem, kas paredzéti bérniem un dzivniekiem.

e Uzglabat bérniem un dzivniekiem nepieejama vieta.
Utilizacija
e Nemetiet gruzdoSu vai siltu spirali atkritumu tvertné.
e Pelnus un produkta atlikumus izmetiet tikai péc tam, kad tie ir pilniba atdzisusi.
¢ Neizlejiet produkta atlikumus kanalizacija, virszemes GUdenos vai augsné.

e Atbrivojieties no iepakojuma un neizmantotajiem atlikumiem saskana ar vietéjiem atkritumu
SkiroSanas un apsaimnieko$anas noteikumiem.

Papildu bridinajumi

e Produktu drikst lietot tikai tad, ja var nodroSinat droSus lietoSanas apstaklus un gruzdoSas
spirales uzraudzibu.

o Nelietojiet produktu pretéji etiketei vai veida, kas palielina cilvéku, dzivnieku vai vides
paklauSanu dimu un aktivas vielas iedarbibai.



Ja pamanatiepakojuma bojajumus, neparastu smaku, mitrumu vai produkta drupsanu, spirali
nelietojiet.

Jarodas Saubas par droSu lietoSanu, izlasiet razotaja etiketi vai sazinieties ar pardeveju.

Personai, kas ir atbildiga par produkta lietoSanu, janodroSina, lai produkts tiktu lietots saskana
ar instrukciju, prom no bérniem, dzivniekiem, partikas un uzliesmojoSiem materialiem.

14. NIDERLANDZKI (Nederlands)

PRODUCTVEILIGHEIDSINFORMATIE

Product: BROS - muggenspiralen met metalen houder, 10 st.

EAN: 5904517403208

Beoogd gebruik

Het product is bedoeld voor het bestrijden en afweren van muggen en knutten in de open
lucht, zoals in de tuin, op het terras, balkon, volkstuin of de camping.

De spiraal werkt door langzaam te smeulen en rook af te geven die een actieve stof bevat die
insecten afweert.

Het product is niet bedoeld voor gebruik binnenshuis in woonruimtes, slaapkamers, tenten,
auto's, priélen zonder adequate ventilatie of andere gesloten of slecht geventileerde ruimtes.

Regels voor veilig gebruik

Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel en in overeenstemming met de
instructies op de verpakking.

Lees voor gebruik aandachtig het etiket, de gebruiksaanwijzing en de waarschuwingen van de
fabrikant.

Het product is een biocide. Het moet met speciale voorzorgsmaatregelen worden gebruikt.

Plaats de spiraal uitsluitend op de meegeleverde metalen houder of een andere stabiele,
onbrandbare en hittebestendige ondergrond.

Blaas na het aansteken van de puntvan de spiraal de vlam uit en laat alleen de smeulende
punt achter. De spiraal mag niet met open vuur branden.

Laat een smeulende spiraal niet onbeheerd achter. Ditis geen geurkaars voor een romantisch
diner — hetis een rokend en smeulend product.

Alleen buiten gebruiken of in zeer goed geventileerde ruimtes in overeenstemming metde
instructies de fabrikant.

Adem de rook niet rechtstreeks in. Blijf niet voor langere tijd in de directe rookstroom staan.

Gebruik het product niet in de buurt van kinderen, zwangere vrouwen, ouderen of personen
met astma, allergieén, ademhalingsaandoeningen of overgevoeligheid voor rook.

Niet gebruiken in de buurt van huisdieren, aquaria, terraria, vogelkooien of voer- en
waterbakken voor dieren.



Raak de smeulende spiraal of de metalen houder niet aan tijdens en onmiddellijk na gebruik.
Risico op brandwonden.

Verplaats een brandende of smeulende spiraal niet.

Bedek de spiraal niet en plaats deze niet onder meubels, stoffen, parasols, luifels of andere
materialen die warm kunnen worden of vlam kunnen vatten.

Gebruik het product niet bij harde wind, in de buurt van droge bladeren, gras, papier, hout,
gordijnen, tafelkleden, stoffen meubels, brandstoffen, oplosmiddelen of andere brandbare
materialen.

Consumeer het product niet. Stop de spiraal of fragmenten ervan nietin de mond.
Gebruik geen spiralen die beschadigd, overmatig verkruimeld of vochtig zijn.

Zorg er na gebruik voor dat de spiraal volledig is gedoofd en afgekoeld.

Gevaren verbonden aan het product

Risico op brand als het product in de buurt van brandbare materialen wordt gebruikt of als een
smeulende spiraal onbeheerd wordt achtergelaten.

Risico op brandwonden bij het aanraken van de smeulende spiraal, as of de verwarmde
metalen houder.

Risico op irritatie van de luchtwegen, ogen o de huid bij overmatig contact met rook.

Risico op vergiftiging of irritatie als een fragment van de spiraal of as wordt ingeslikt, of als het
product in contact komt metvoedsel.

Risico op schadelijke effecten op dieren, met name kleine dieren, vogels, vissen en
waterorganismen.

Voorzorgsmaatregelen voor kinderen en bijzonder kwetsbare personen

Het product is geen speelgoed.
Buiten het bereik van kinderen bewaren en gebruiken.
Kinderen mogen de spiraal niet aansteken, verplaatsen, doven of hanteren.

Gebruik het product niet op plaatsen waar kinderen de smeulende spiraal, de houder of de as
kunnen aanraken.

Personen met ademhalingsaandoeningen, astma, allergieén of overgevoeligheid voor rook
moeten vermijden in de buurt van een actieve spiraal te verblijven.

Instructies voor veilig gebruik

Neem de spiraal uit de verpakking en scheid deze voorzichtig van de overige spiralen om hem
niet te breken.

Plaats de spiraal op de metalen houder op een stabiele plaats, uit de buurt van brandbare
materialen.

Steek de puntvan de spiraal aan.



Blaas de vlam uit zodra deze verschijnt, zodat de punt blijft smeulen.

Plaats de spiraal zo dat de rook zich vrij kan verspreiden, maar niet rechtstreeks op mensen of
dieren wordt gericht.

Doof de spiraal na gebruik of laat hem uitsluitend onder toezicht volledig uitbranden.

Zorg ervoor dat de as volledig koud is voordat u deze weggooit.

Eerste hulp

Bij irritatie van de luchtwegen het slachtoffer in de frisse lucht brengen. Als de symptomen
aanhouden, een arts raadplegen.

Bij contact van stof, as of de stof met de ogen, de ogen gedurende enkele minuten voorzichtig
met schoon water spoelen. Als de irritatie aanhoudt, een arts raadplegen.

Bij contact met de huid, de huid wassen met water en zeep. Als roodheid, een branderig gevoel
of een allergische reactie optreedt, een arts raadplegen.

Bij brandwonden de verbrande plek koelen met koel water. Blaren niet doorprikken. Bij een
ernstigere brandwond een arts raadplegen.

Bij inslikken van een fragment van de spiraal of as geen braken opwekken. De mond spoelen
met water en onmiddellijk contact opnemen met een arts of een antigifcentrum. Toon de
verpakking van het product of het etiket.

Opslag

Bewaar het product in de originele, goed gesloten verpakking.
Bewaren op een droge, koele en goed geventileerde plaats.
Beschermen tegen vocht, direct zonlicht, hoge temperaturen en ontstekingsbronen.

Verwijderd houden van voedingsmiddelen, dranken, diervoeder, keukengerei en producten
voor kinderen en huisdieren.

Buiten het bereik van kinderen en dieren bewaren.

Verwijdering

Gooi een smeulende of warme spiraal nietin de vuilnisbak.
Gooi as and productresten pas weg als ze volledig zijn afgekoeld.
Giet productresten nietin hetriool, oppervlaktewater of de bodem.

Voer de verpakking and ongebruikte resten af in overeenstemming met de lokale voorschriften
voor afvalscheiding en -beheer.

Aanvullende waarschuwingen

Het product mag alleen worden gebruikt als veilige gebruiksomstandigheden en toezicht op de
smeulende spiraal kunnen worden gegarandeerd.



Gebruik het product niet in strijd met het etiket of op een manier die de blootstelling van
mensen, dieren of het milieu aan rook and de actieve stof verhoogt.

Als u schade aan de verpakking, een ongewone geur, vocht of verkruimeling van het product
opmerkt, gebruik de spiraal dan niet.

Neem bij twijfel over veilig gebruik het etiket van de fabrikant door of neem contact op met de
verkoper.

De persoon die verantwoordelijk is voor het gebruik van het product moet ervoor zorgen dat het
product wordt gebruiktin overeenstemming met de instructies, uit de buurt van kinderen,
dieren, voedsel en brandbare materialen.

15. NIEMIECKI (Deutsch)

PRODUKTSICHERHEITSINFORMATIONEN

Produkt: BROS - Moskitospiralen mit Metallstander, 10 Stk.

EAN: 5904517403208

Verwendungszweck

Das Produktist zur Bekdmpfung und Abwehr von Mucken und Gnitzen im Freien bestimmt, wie
z. B. im Garten, auf der Terrasse, dem Balkon, dem Kleingarten oder auf dem Campingplatz.

Die Spirale wirkt durch langsames Glimmen und die Abgabe von Rauch, der einen
insektenschreckenden Wirkstoff enthalt.

Das Produktist nicht fir den Gebrauch in Wohnraumen, Schlafzimmern, Zelten, Autos,
Pavillons ohne ausreichende Beluftung oder anderen geschlossenen oder schlecht bellfteten
Raumen bestimmt.

Regeln fiir den sicheren Gebrauch

Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich flir den vorgesehenen Zweck und gemaf den
Anweisungen auf der Verpackung.

Lesen Sie das Etikett, die Gebrauchsanweisung und die Warnhinweise des Herstellers vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch.

Das Produktist ein Biozidprodukt. Es ist unter Einhaltung besonderer VorsichtsmaBnahmen zu
verwenden.

Platzieren Sie die Spirale nur auf dem mitgelieferten Metallstdnder oder einer anderen stabilen,
nicht brennbaren und hitzebestandigen Unterlage.

Nach dem Anziinden der Spitze der Spirale ist die Flamme auszublasen, sodass nur die
glimmende Spitze zuruckbleibt. Die Spirale darf nicht mit offener Flamme brennen.

Lassen Sie eine glimmende Spirale nicht unbeaufsichtigt. Dies ist keine Duftkerze fur ein
romantisches Abendessen — es ist ein rauchendes und glimmendes Produkt.

Nur im Freien oder in sehr gut bellfteten Bereichen gemaB den Anweisungen des Herstellers
verwenden.



¢ Den Rauch nicht direkt einatmen. Halten Sie sich nicht langere Zeit im direkten Rauchstrom
auf.

e Verwenden Sie das Produkt nichtin der Nahe von Kindern, Schwangeren, alteren Menschen
oder Personen mit Asthma, Allergien, Atemwegserkrankungen oder Rauchuberempfindlichkeit.

¢ Nichtinder Nahe von Haustieren, Aquarien, Terrarien, Vogelkafigen oder Futter- und
Wasserschalen fur Tiere verwenden.

e Beruhren Sie die glimmende Spirale oder den Metallstdnder nicht wahrend und unmittelbar
nach dem Gebrauch. Verbrennungsgefahr.

e« Transportieren Sie eine brennende oder glimmende Spirale nicht.

e Decken Sie die Spirale nicht ab und platzieren Sie sie nicht unter Mobeln, Stoffen,
Sonnenschirmen, Markisen oder anderen Materialien, die sich erhitzen oder entziinden
konnen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht bei starkem Wind, in der Nahe von trockenem Laub, Gras,
Papier, Holz, Vorhangen, Tischdecken, Textilmobeln, Kraftstoffen, Losungsmitteln oder
anderen brennbaren Materialien.

e Das Produkt nicht verzehren. Nehmen Sie die Spirale oder Teile davon nichtin den Mund.

¢ Verwenden Sie keine Spiralen, die beschadigt, GbermaBig zerbrockelt oder feucht sind.

o Stellen Sie nach dem Gebrauch sicher, dass die Spirale vollstandig geloscht und abgekuhlt ist.
Mit dem Produkt verbundene Gefahren

¢ Brandgefahr, wenn das Produktin der Nahe von brennbaren Materialien verwendet oder eine
glimmende Spirale unbeaufsichtigt gelassen wird.

e Verbrennungsgefahr bei Beruhrung der glimmenden Spirale, der Asche oder des erhitzten
Metallstanders.

e Gefahrvon Reizungen der Atemwege, der Augen oder der Haut bei GbermaBigem Kontakt mit
Rauch.

o Vergiftungs- oder Reizungsgefahr beim Verschlucken eines Teils der Spirale, von Asche oder bei
Kontakt des Produkts mit Lebensmitteln.

e Gefahr schadlicher Auswirkungen auf Tiere, insbesondere Kleintiere, Vogel, Fische und
Wasserorganismen.

VorsichtsmaBnahmen fiir Kinder und besonders schutzbediirftige Personen
e Das Produktist kein Spielzeug.
e AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und verwenden.
¢ Kinder sollten die Spirale nicht anziinden, transportieren, ldschen oder handhaben.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht an Orten, an denen Kinder die glimmende Spirale, den
Stander oder die Asche bertuhren konnten.



Personen mit Atemwegserkrankungen, Asthma, Allergien oder Rauchuberempfindlichkeit
sollten den Aufenthalt in der Nahe einer aktiven Spirale vermeiden.

Anleitung zum sicheren Gebrauch

Nehmen Sie die Spirale aus der Verpackung und trennen Sie sie vorsichtig von den ubrigen
Spiralen, um sie nicht zu zerbrechen.

Platzieren Sie die Spirale auf dem Metallstdnder an einem stabilen Ort, fern von brennbaren
Materialien.

Zunden Sie die Spitze der Spirale an.
Sobald eine Flamme entsteht, blasen Sie diese aus, sodass die Spitze glimmt.

Positionieren Sie die Spirale so, dass sich der Rauch frei verteilen kann, aber nicht direkt auf
Personen oder Tiere gerichtet ist.

Léschen Sie die Spirale nach dem Gebrauch oder lassen Sie sie nur unter Aufsicht vollstandig
ausbrennen.

Stellen Sie sicher, dass die Asche vollstandig abgekuhltist, bevor Sie sie entsorgen.

Erste Hilfe

Bei Reizung der Atemwege die betroffene Person an die frische Luft bringen. Bei anhaltenden
Beschwerden einen Arzt aufsuchen.

Bei Kontakt von Staub, Asche oder Substanz mit den Augen die Augen einige Minuten lang
behutsam mit klarem Wasser ausspulen. Bei anhaltender Reizung einen Arzt aufsuchen.

Bei Hautkontakt die Haut mit Wasser und Seife waschen. Bei Auftreten von Rétungen, Brennen
oder einer allergischen Reaktion einen Arzt konsultieren.

Bei Verbrennungen die verbrannte Stelle mit kihlem Wasser kuihlen. Blasen nicht aufstechen.
Bei schwereren Verbrennungen einen Arzt aufsuchen.

Bei Verschlucken eines Teils der Spirale oder von Asche kein Erbrechen herbeifiihren. Den
Mund mit Wasser ausspulen und sofort einen Arzt oder eine Giftnotrufzentrale kontaktieren.
Verpackung oder Etikett des Produkts vorzeigen.

Lagerung

Das Produkt in der verschlossenen Originalverpackung aufbewahren.
An einem trockenen, kiihlen und gut belufteten Ort lagern.

Vor Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung, hohen Temperaturen und Ziindquellen
schutzen.

Fern von Lebensmitteln, Getranken, Futtermitteln, Kiichenutensilien sowie Produkten fir
Kinder und Haustiere lagern.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahren.

Entsorgung



¢ Werfen Sie eine glimmende oder warme Spirale nichtin den Mulleimer.
¢ Entsorgen Sie Asche und Produktreste erst nach vollstandiger Abkuhlung.

e Produktreste nichtin die Kanalisation, in Oberflachengewasser oder in den Boden gelangen
lassen.

e Verpackung und ungenutzte Reste gemaB den ortlichen Vorschriften zur Abfalltrennung und -
entsorgung entsorgen.

Zusatzliche Warnhinweise

e Das Produkt darf nur verwendet werden, wenn sichere Verwendungsbedingungen und die
Aufsicht Uuber die glimmende Spirale gewahrleistet werden kénnen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht entgegen dem Etikett oder in einer Weise, die die Exposition
von Menschen, Tieren oder der Umwelt gegenuber Rauch und dem Wirkstoff erhoht.

¢ Wenn Sie Schaden an der Verpackung, ungewdhnlichen Geruch, Feuchtigkeit oder Brockeln
des Produkts bemerken, verwenden Sie die Spirale nicht.

o BeiZweifeln bezuglich der sicheren Verwendung lesen Sie das Etikett des Herstellers oder
kontaktieren Sie den Verkaufer.

o Die fur die Verwendung des Produkts verantwortliche Person muss sicherstellen, dass das
Produkt gemaB der Anleitung, fern von Kindern, Tieren, Lebensmitteln und brennbaren
Materialien verwendet wird.

16. PORTUGALSKIE (Portugués)

INFORMAGAO DE SEGURANGCA DO PRODUTO
¢ Produto: BROS - espirais antimosquitos com suporte metalico, 10 un.
e EAN:5904517403208

Uso previsto

¢ O produto destina-se ao combate e repulsdo de mosquitos e melgas em areas abertas, tais
como jardins, terracos, varandas, parcelas ou parques de campismo.

e Aespiralfunciona através de uma combustdo lenta (incandescéncia) que emite fumo com
uma substéancia ativa que repele os insetos.

¢ O produto nao se destina a ser utilizado no interior de habitagdes, quartos, tendas,
automoveis, pavilhdes sem ventilagdo adequada ou em qualquer outro espago fechado ou
mal ventilado.

Regras para uma utilizacao segura
o Utilize o produto apenas para o fim previsto e de acordo com as instru¢gdes da embalagem.
e Leia atentamente o rétulo, as instrugcoes de utilizagado e os avisos do fabricante antes de usar.

e O produto é um biocida. Deve ser utilizado com precaugdes especiais.



¢ Coloque a espiral apenas no suporte metalico incluido ou noutra superficie estavel, ndo
inflamavel e resistente ao calor.

e Depoisde acendera ponta da espiral, sopre achama e deixe apenas a ponta incandescente. A
espiral ndo deve arder com chama aberta.

¢ Nao deixe uma espiral incandescente sem supervisao. Isto ndo é uma vela aromatica para um
jantar romantico — é um produto que emite fumo e esta incandescente.

o Utilize apenas ao ar livre ou em areas muito bem ventiladas, de acordo com as instrugdes do
fabricante.

e Noinale o fumo diretamente. Nao permaneca na trajetéria direta do fumo durante muito
tempo.

e Nao utilize o produto perto de criancas, gravidas, idosos ou pessoas com asma, alergias,
doencas respiratérias ou hipersensibilidade ao fumo.

o Nao utilize perto de animais de estimacao, aquarios, terrarios, gaiolas de passaros ou
recipientes de comida e 4gua para animais.

e« Nao toque na espiralincandescente nem no suporte metalico durante ou imediatamente apds
o uso. Risco de queimaduras.

¢ Nao desloque uma espiral acesa ou incandescente.

e Na&o cubra a espiral nem a coloque debaixo de moveis, tecidos, guarda-sdis, toldos ou outros
materiais que possam aquecer ou inflamar-se.

¢ Nao utilize o produto com vento forte, perto de folhas secas, relva, papel, madeira, cortinas,
toalhas de mesa, moveis téxteis, combustiveis, solventes ou outros materiais inflamaveis.

e Naoingira o produto. Nao coloque a espiral ou os seus fragmentos na boca.

e Nao utilize espirais danificadas, excessivamente desfeitas ou humidas.

e Apds o uso, certifique-se de que a espiral estd completamente apagada e fria.
Riscos associados ao produto

e Risco de incéndio se o produto for utilizado perto de materiais inflamaveis ou se uma espiral
incandescente for deixada sem supervisao.

¢ Risco de queimaduras ao tocar na espiral incandescente, na cinza ou no suporte metalico
guente.

e Riscodeirritacao das vias respiratdrias, olhos ou pele em caso de contacto excessivo com o
fumo.

e Risco de intoxicacao ou irritacdo se for engolido um fragmento da espiral ou cinza, ou se o
produto entrar em contacto com alimentos.

¢ Risco de efeitos nocivos nos animais, especialmente animais pequenos, aves, peixes e
organismos aquaticos.

Precaucoées para criancas e pessoas especialmente vulneraveis



e O produto ndo é um brinquedo.
¢ Armazenar e utilizar fora do alcance das criangas.
e Ascriangas ndo devem acender, mover, apagar ou manusear a espiral.

e Nao utilize o produto em locais onde as criangcas possam tocar na espiral incandescente, no
suporte ou na cinza.

e As pessoas com doengas respiratdrias, asma, alergias ou hipersensibilidade ao fumo devem
evitar permanecer perto de uma espiral ativa.

Instrug6es para uma utilizacao segura

e Retire a espiral da embalagem e separe-a com cuidado das restantes espirais para ndo a
partir.

e Coloque a espiral sobre o suporte metalico num local estavel, longe de materiais inflamaveis.
e Acenda a ponta da espiral.
e Assim que aparecer a chama, sopre para apaga-la, deixando apenas a ponta incandescente.

e Coloque a espiral de modo a que o fumo se disperse livremente, mas néo se dirija diretamente
a pessoas ou animais.

e Apds o uso, apague a espiral ou deixe-a consumir-se por completo apenas sob supervisao.
e Certifique-se de que a cinza esta completamente fria antes de a eliminar.
Primeiros socorros

e Emcaso de irritagao respiratdria, leve a pessoa afetada para o ar livre. Se os sintomas
persistirem, consulte um médico.

¢ Em caso de contacto do pd, da cinza ou da substancia com os olhos, lave-os cuidadosamente
com agua limpa durante varios minutos. Se a irritagao persistir, consulte um médico.

e Em caso de contacto com a pele, lave azona com dgua e sabao. Se ocorrer vermelhidao, ardor
ou uma reagao alérgica, consulte um médico.

¢ Em caso de queimaduras, arrefegca a zona queimada com agua fria. Nao fure as bolhas. Em
caso de queimadura mais grave, consulte um médico.

e Se engolir um fragmento da espiral ou cinza, nao provoque o vomito. Enxague a boca com
agua e contacte imediatamente um médico ou um centro de informacgéo antivenenos. Mostre
a embalagem do produto ou o rétulo.

Armazenamento
e Conserve o produto na sua embalagem original, hermeticamente fechada.
¢ Armazenar em local seco, fresco e bem ventilado.

¢ Proteger da humidade, da luz solar direta, de temperaturas elevadas e de fontes de ignicéo.



¢ Armenarlonge de alimentos, bebidas, racdes, utensilios de cozinha e produtos para criancas e
animais de estimacéao.

¢ Armazenar fora do alcance das criancas e dos animais.
Eliminagcao
¢ Nao deite uma espiral incandescente ou guente no contentor de lixo comum.
¢ Elimine a cinza e os residuos do produto apenas depois de terem arrefecido por completo.
e Nao verta os residuos do produto em esgotos, aguas superficiais ou no solo.

e Elimine a embalagem e os residuos ndo utilizados de acordo com os regulamentos locais de
triagem e gestao de residuos.

Adverténcias adicionais

e O produto s6 deve ser utilizado quando for possivel garantir condi¢coes de utilizacao seguras e
a supervisao da espiral incandescente.

e Nao utilize o produto de forma contraria ao rétulo ou de modo a aumentar a exposicao de
pessoas, animais ou do ambiente ao fumo e a substancia ativa.

e Seobservar danos ha embalagem, um odor invulgar, humidade ou desmoronamento do
produto, nao utilize a espiral.

e Em caso de duvida sobre a sua utilizagdo segura, leia o rotulo do fabricante ou contacte o
vendedor.

e A pessoaresponsavel pela utilizagédo do produto deve garantir que este é utilizado de acordo
com as instrugodes, longe de criangas, animais, alimentos e materiais inflamaveis.

17. RUMUNSKI (Romana)

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA PRODUSULUI
e Produs: BROS - spirale anti-mantari cu suport metalic, 10 buc.
e [EAN:5904517403208

Utilizarea prevazuta

e Produsul este destinat combaterii si respingerii tantarilor si musculitelor in spatii deschise,
cum ar fi gradini, terase, balcoane, loturi de teren sau campinguri.

e Spirala functioneaza prin ardere lenta (incandescenta), emitdnd un fum care contine o
substanta activa ce respinge insectele.

e Produsul nu este destinat utilizarii in interiorul locuintelor, dormitoarelor, corturilor,
autovehiculelor, foisoarelor fara ventilatie adecvata sau in orice alt spatiu inchis sau slab
ventilat.

Reguli pentru utilizarea in siguranta

e Utilizati produsul numai in scopul prevazut si in conformitate cu instructiunile de pe ambalaj.



e Cititi cu atentie eticheta, instructiunile de utilizare si avertismentele producatorului Tnainte de
utilizare.

e Produsul este un biocid. Trebuie utilizat cu masuri de precautie speciale.

e Aezati spirala numai pe suportul metalic inclus sau pe o alta suprafata stabila, neinflamabila si
rezistenta la caldura.

o Dupa aprinderea varfului spiralei, stingeti flacara prin suflare si lasati doar varful incandescent.
Spirala nu trebuie sa arda cu flacara deschisa.

¢« Nu lasati o spirala incandescenta nesupravegheata. Aceasta nu este o lumanare parfumata
pentru o cina romantica — este un produs care emite fum si este incandescent.

e Utilizati numai in aer liber sau in zone foarte bine ventilate, Tn conformitate cu instructiunile
producatorului.

¢ Nuinhalati fumulin mod direct. Nu stationati Tn fluxul direct de fum pentru perioade lungi de
timp.

¢ Nu utilizati produsul in apropierea copiilor, femeilor insarcinate, persoanelor in varsta sau
persoanelor cu astm, alergii, afectiuni respiratorii sau hipersensibilitate la fum.

o Nu utilizati In apropierea animalelor de companie, acvariilor, terariilor, coliviilor de pasari sau
vaselor cu hrana si apa pentru animale.

e« Nu atingeti spirala incandescenta sau suportul metalic in timpul utilizarii sau imediat dupa
aceasta. Risc de arsuri.

e Nu mutati o spiralda aprinsa sau incandescenta.

o Nu acoperiti spirala si nu o asezati sub piese de mobilier, tesaturi, umbrele, copertine sau alte
materiale care se potincalzi sau aprinde.

e Nu utilizati produsul in conditii de vant puternic, in apropierea frunzelor uscate, ierbii, hartiei,
lemnului, perdelelor, fetelor de masa, mobilierului textil, combustibililor, solventilor sau altor
materiale inflamabile.

e Nuingerati produsul. Nu introduceti spirala sau fragmente din aceasta in gura.
e Nu utilizati spirale deteriorate, excesiv de faramitate sau umede.
e Dupa utilizare, asigurati-va ca spirala este complet stinsa si racita.

Riscuri asociate cu produsul

¢ Riscdeincendiu daca produsul este utilizat in apropierea materialelor inflamabile sau daca o
spirala incandescenta este lasata nesupravegheata.

e Riscde arsuri la atingerea spiralei incandescente, a cenusii sau a suportului metalic fierbinte.
¢ Riscdeiritare a cailor respiratorii, ochilor sau pielii in caz de contact excesiv cu fumul.

¢ Riscde intoxicatie sau iritare daca este inghitit un fragment de spirala sau cenusa, ori daca
produsul intra in contact cu alimentele.



Risc de efecte nocive asupra animalelor, in special asupra animalelor mici, pasarilor, pestilor
si organismelor acvatice.

Precautii pentru copii si persoane deosebit de vulnerabile

Produsul nu este o jucarie.
A se depozita si utiliza in locuri inaccesibile copiilor.
Copiii nu trebuie sa aprinda, sa mute, sa stinga sau sa manipuleze spirala.

Nu utilizati produsul in locuri in care copiii ar putea atinge spirala incandescenta, suportul sau
cenusa.

Persoanele cu afectiuni respiratorii, astm, alergii sau hipersensibilitate la fum trebuie sa evite
sa stationeze in apropierea unei spirale active.

Instructiuni pentru o utilizare in siguranta

Scoateti spirala din ambalaj si separati-o cu grija de celelalte spirale pentru a nu o rupe.
Asezati spirala pe suportul metalic intr-un loc stabil, departe de materiale inflamabile.
Aprindeti varful spiralei.

Dupa aparitia flacarii, suflati pentru a o stinge, lasand varful incandescent.

Pozitionati spirala astfel incat fumul sa se Tmprastie liber, dar sa nu fie orientat direct catre
oameni sau animale.

Dupa utilizare, stingeti spirala sau lasati-o sa arda complet doar sub supraveghere.

Asigurati-va ca cenusa este complet rece Tnainte de a o arunca.

Primul ajutor

In caz de iritare a cailor respiratorii, transportati persoana afectata la aer curat. Daca
simptomele persista, consultati un medic.

In caz de contact al prafului, cenusii sau substantei cu ochii, clétiti cu atentie ochii cu apa
curata timp de cateva minute. Daca iritatia persista, consultati un medic.

In caz de contact cu pielea, spalati pielea cu apa si sapun. Daca apare roseata, senzatie de
arsura sau o reactie alergica, consultati un medic.

in caz de arsuri, raciti zona afectata cu apa rece. Nu spargeti veziculele (basicile). in cazul unei
arsuri mai grave, consultati un medic.

In caz de nghitire a unui fragment de spirald sau cenusa, nu provocati voma. Clatiti gura cu
apa si contactati imediat un medic sau un centru de control al hrisurilor. Aratati ambalajul
produsului sau eticheta.

Depozitare

Pastrati produsul in ambalajul original, inchis etans.

A se depozita intr-un loc uscat, racoros si bine ventilat.



e A se proteja de umiditate, lumina directa a soarelui, temperaturi ridicate si surse de aprindere.

e A se depozita departe de alimente, bauturi, furaje, ustensile de bucatarie si produse pentru
copii sau animale de companie.

e Asedepozitain locuriinaccesibile copiilor si animalelor.

Eliminare

Nu aruncati o spirala incandescenta sau calda in cosul de gunoi.
e Eliminati cenusa si reziduurile de produs numai dupa ce s-au racit complet.
o Nudeversati reziduurile de produs in canalizare, ape de suprafata sauin sol.

e Eliminati ambalajul si reziduurile neutilizate in conformitate cu reglementarile locale privind
sortarea si gestionarea deseurilor.

Avertismente suplimentare

e Produsul poate fi utilizat numai atunci cand pot fi garantate conditii sigure de utilizare si
supravegherea spiralei incandescente.

e Nu utilizati produsul in mod contrar instructiunilor de pe eticheta sau intr-un mod care creste
expunerea oamenilor, animalelor sau a mediului la fum si la substanta activa.

o Daca observati deteriorari ale ambalajului, un miros neobisnuit, umiditate sau faramitarea
produsului, nu utilizati spirala.

o Incaz de dubii privind utilizarea in siguranta, cititi eticheta produc&torului sau contactati
vanzatorul.

e Persoanaresponsabila de utilizarea produsului trebuie sa se asigure ca acesta este utilizatin
conformitate cu instructiunile, departe de copii, animale, alimente si materiale inflamabile.

18. SLOWACKI (Slovencina)
KARTA BEZPECNOSTNYCH UDAJOV PRODUKTU
e Produkt: BROS - §piraly proti komarom s kovovym stojanom, 10 ks.
e EAN:5904517403208
Urcené pouzitie
e Produkt je urCeny na hubenie a odpudzovanie komarov a pakomarov v otvorenych priestoroch,
ako su zahrady, terasy, balkény, pozemky alebo kempy.

« Spirala funguje na principe pomalého tlenia (tlejuci koniec), prisom uvolfiuje dym s obsahom
aktivnej latky, ktora odpudzuje hmyz.

e Produkt nie je urCeny na pouzitie v interiéroch domov, spaliach, stanoch, autach, altankoch
bez adekvatneho vetrania ani v inych uzavretych alebo zle vetranych priestoroch.

Pravidla bezpeéného pouzivania

e Produkt pouzivajte iba na ureny ucel a v sulade s pokynmi na obale.



Pred pouzitim si pozorne preditajte Stitok, navod na pouzitie a varovania vyrobcu.
Produkt je biocidny vyrobok. Mal by sa pouzivat s osobitnymi bezpecnostnymi opatreniami.

Spiralu umiestiujte iba na prilozeny kovovy stojan alebo iny stabilny, nehortavy a teplu odolny
podklad.

Po zapaleni konca $piraly plamen sfuknite a ponechaijte iba tlejuci koniec. Spirala nesmie
horiet otvorenym plamenom.

Nenechavajte tlejucu Spiralu bez dozoru. Toto nie je vonna svieCka na romanticku veceru — je
to dymiaci a tlejuci produkt.

Pouzivajte iba vonku alebo vo velmi dobre vetranych priestoroch v stlade s pokynmi vyrobcu.
Nevdychujte dym priamo. Nezdrziavajte sa v priamom prude dymu po dlhu dobu.

NepouZzivajte produkt v blizkosti deti, tehotnych Zien, starSich os6b alebo oséb s astmou,
alergiami, ochoreniami dychacich ciest alebo precitlivenostou na dym.

Nepouzivajte v blizkosti domacich zvierat, akvarii, terarii, vtacich klietok alebo misiek s
krmivom a vodou pre zvierata.

Nedotykajte sa tlejucej Spiraly ani kovového stojana poc¢as pouzivania alebo ihned po nom.
Riziko popalenia.

Nepremiestiujte zapalenu alebo tlejucu Spiralu.

Spiralu nezakryvajte ani ju neumiestiiujte pod nabytok, latky, slneéniky, markizy alebo iné
materialy, ktoré sa mbézu zahriat alebo vznietit.

Nepouzivajte produkt pri silnom vetre, v blizkosti suchého listia, travy, papiera, dreva, zavesov,
obrusov, textilného nabytku, paliv, rozpuStadiel alebo inych horlavych materialov.

Produkt nekonzumujte. Nedavaijte Spiralu ani jej ulomky do ust.
Nepouzivajte poSkodené, nadmerne rozdrvené alebo vlhké Spiraly.

Po pouziti sa uistite, Ze $pirala je Uplne vyhasnuta a studena.

Rizika spojené s produktom

Riziko poziaru, ak sa produkt pouziva v blizkosti horlavych materialov alebo ak sa tlejuca
Spirala ponecha bez dozoru.

Riziko popalenia pri dotyku s tlejucou Spiralou, popolom alebo zahriatym kovovym stojanom.

Riziko podrazdenia dychacich ciest, o¢i alebo pokoZzky v pripade nadmerného kontaktu s
dymom.

Riziko otravy alebo podrazdenia v pripade prehltnutia Ulomku Spiraly, popola alebo ak sa
produkt dostane do kontaktu s potravinami.

Riziko Skodlivych uc¢inkov na zvierata, najma malé zvierata, vtaky, ryby a vodné organizmy.

Opatrenia pre deti a obzvlast zranitelné osoby



Produkt nie je hracka.
Skladujte a pouzivajte mimo dosahu deti.
Deti by nemali Spiralu zapalovat, premiestiiovat, hasit ani s iou manipulovat.

Nepouzivajte produkt na miestach, kde by sa deti mohli dotknut tlejucej Spiraly, stojana alebo
popola.

Osoby s ochoreniami dychacich ciest, astmou, alergiami alebo precitlivenostou na dym by sa
mali vyhybat pobytu v blizkosti aktivnej Spiraly.

Navod na bezpecné pouzitie

Vyberte Spiralu z obalu a opatrne ju oddelte od ostatnych Spiral, aby ste ju nezlomili.
Umiestnite Spiralu na kovovy stojan na stabilnom mieste, mimo horlavych materialov.
Zapalte koniec Spiraly.

Ked' sa objavi plamen, sfuknite ho a nechajte koniec tliet.

Spiralu umiestnite tak, aby sa dym volne rozptyloval, ale nesmeroval priamo na ludi alebo
zvierata.

Po pouziti $pirdlu uhaste alebo ju nechajte Uplne dohorietiba pod dohladom.

Pred likvidaciou popola sa uistite, ze je Uplne studeny.

Prva pomoc

Pri podrazdeni dychacich ciest vyvedte postihnutého na ¢erstvy vzduch. Ak priznaky
pretrvavaju, vyhladajte lekara.

V pripade kontaktu prachu, popola alebo latky s o¢ami ich niekolko minut opatrne vyplachujte
Cistou vodou. Ak podrazdenie pretrvava, vyhladajte lekara.

Pri kontakte s pokozkou umyte pokozku vodou a mydlom. Ak sa objavi s¢ervenanie, palenie
alebo alergicka reakcia, poradte sa s lekarom.

Pri popaleninach ochladte popalené miesto studenou vodou. Neprepichujte pluzgiere. V
pripade zavaznejSieho popalenia vyhladajte lekara.

Pri prehltnuti ulomku Spiraly alebo popola nevyvolavajte zvracanie. Vyplachnite Usta vodou a
okamzite kontaktujte lekara alebo toxikologické informacéné centrum. Ukazte obal produktu
alebo Stitok.

Skladovanie

Produkt uchovavajte v pévodnom, tesne uzavretom obale.
Skladujte na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste.
Chrante pred vlhkostou, priamym slneénym ziarenim, vysokymi teplotami a zdrojmi zapalenia.

Skladujte mimo dosahu potravin, napojov, krmiv, kuchynského naradia a produktov pre deti a
domace zvierata.



¢ Skladujte mimo dosahu deti a zvierat.
Likvidacia

Nevhadzujte tlejucu alebo teplu Spiralu do odpadkového kosa.

e Popol a zvySky produktu likvidujte az po ich uplnom vychladnuti.
¢ Nevylievajte zvySky produktu do kanalizacie, povrchovych véd ani do pddy.

e Obal a nepouzité zvysky zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi o separacii a nakladani s
odpadmi.

Dodatocné varovania

e Produkt sa smie pouzivatiba vtedy, ak je mozné zabezpecdit bezpecné podmienky pouzivania a
dohlad nad tlejucou Spiralou.

e Nepouzivajte produktv rozpore so Stitkom alebo spésobom, ktory zvySuje expoziciu ludi,
zvierat alebo Zivotného prostredia dymu a aktivnej latke.

e Ak spozorujete poSkodenie obalu, neobvykly zapach, vihkost alebo mrvenie produktu, Spiralu
nepouzivajte.

e V pripade pochybnosti o bezpe€nom pouzivani si precitajte Stitok vyrobcu alebo kontaktujte
predajcu.

e Osoba zodpovedna za pouzivanie produktu musi zabezpecit, aby sa produkt pouzival v sulade
s navodom, mimo dosahu deti, zvierat, potravin a horlavych materialov.

19. SLOWENSKI (Slovenséina)

VARNOSTNE INFORMACIJE O IZDELKU
e lzdelek: BROS - spirale proti komarjem s kovinskim stojalom, 10 kosov
e [EAN: 5904517403208

Predvidena uporaba

e lzdelek je namenjen zatiranju in odganjanju komarjev in music na odprtih prostorih, kot so
vrtovi, terase, balkoni, parcele ali kampi.

e Spirala deluje tako, da pocasi tli in oddaja dim, ki vsebuje aktivno snov, ki odganja zuzelke.

e lzdelek ni namenjen za uporabo v zaprtih stanovanjskih prostorih, spalnicah, Sotorih,
avtomobilih, utah brez ustreznega prezracevanja ali katerem koli drugem zaprtem oziroma
slabo prezradevanem prostoru.

Pravila za varno uporabo
e lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen in v skladu z navodili na embalazi.
e Pred uporabo natancno preberite etiketo, navodila za uporabo in opozorila proizvajalca.

e |zdelek je biocidni proizvod. Uporabljati ga je treba s posebnimi previdnostnimi ukrepi.



Spiralo postavite samo na priloZzeno kovinsko stojalo ali drugo stabilno, nevnetljivo in na
vro¢ino odporno podlago.

Po prizigu konca spirale upihnite plamen in pustite le tleCi konec. Spirala ne sme goreti z
odprtim plamenom.

TleCe spirale ne puScajte brez nadzora. To ni diSe¢a sveca za romanti¢no vecerjo —to je
izdelek, ki se kadi in tli.

Uporabljajte samo na prostem ali v zelo dobro prezracevanih prostorih v skladu z navodili
proizvajalca.

Dima ne vdihavajte neposredno. Ne zadrzujte se v neposrednem toku dima dlje ¢asa.

Izdelka ne uporabljajte v blizini otrok, nosecnic, starejSih oseb ali oseb z astmo, alergijami,
boleznimi dihal ali preobcutljivostjo na dim.

Ne uporabljajte v blizini hisnih ljubljen¢kov, akvarijev, terarijev, ptic v kletkah ali posod s hrano
in vodo za zivali.

Med uporabo ali takoj po njej se ne dotikajte tle€e spirale ali kovinskega stojala. Nevarnost
opeklin.

Ne premikajte prizgane ali tleCe spirale.

Spirale ne pokrivajte in je ne postavljajte pod pohistvo, tkanine, sencnike, tende ali druge
materiale, ki se lahko segrejejo ali vnamejo.

Izdelka ne uporabljajte v mocnem vetru, v blizini suhega listja, trave, papirja, lesa, zaves, prtov,
tekstilnega pohistva, goriv, topil ali drugih vnetljivih materialov.

Izdelka ne uzivajte. Spirale ali njenih delov ne dajajte v usta.
Ne uporabljajte poSkodovanih, prekomerno zdrobljenih ali vlaznih spiral.

Po uporabi se prepriCajte, da je spirala popolnoma ugasnjena in hladna.

Nevarnosti, povezane z izdelkom

Nevarnost pozara, Ce se izdelek uporablja v blizini vnetljivih materialov ali ¢e tle¢a spirala
ostane brez nadzora.

Nevarnost opeklin ob dotiku tlece spirale, pepela ali segretega kovinskega stojala.
Nevarnost drazenja dihalnih poti, oCi ali koZe v primeru prekomernega stika z dimom.

Nevarnostzastrupitve ali drazenja, Ce se pogoltne del spirale ali pepel oziroma Ce izdelek pride
v stik s hrano.

Nevarnost Skodljivih u€inkov na zivali, zlasti male zivali, ptice, ribe in vodne organizme.

Previdnostni ukrepi za otroke in posebejranljive osebe

Izdelek niigracCa.

Shranjujte in uporabljajte izven dosega otrok.



Otroci ne smejo prizigati, premikati, ugasati ali rokovati s spiralo.

Izdelka ne uporabljajte na mestih, kjer bi se otroci lahko dotaknili tle€e spirale, stojala ali
pepela.

Osebe z boleznimi dihal, astmo, alergijami ali preobcutljivostjo na dim se morajo izogibati
zadrZevanju v blizini delujoce spirale.

Navodila za varno uporabo

Spiralo vzemite iz embalaze in jo previdno loCite od ostalih spiral, da je ne zlomite.
Spiralo postavite na kovinsko stojalo na stabilno mesto, stran od vnetljivih materialov.
Prizgite konec spirale.

Ko se pojavi plamen, ga upihnite, da konec ostane tlec.

Spiralo postavite tako, da se dim prosto Siri, vendar ne sme biti usmerjen neposredno v ljudi ali

Zivali.
Po uporabi spiralo ugasnite ali pustite, da popolnoma pogori, vendar le pod nhadzorom.

Preden pepel zavrzete, se prepricajte, da je popolnoma hladen.

Prva pomoc¢

Pri draZenju dihalnih poti prizadeto osebo odpeljite na svez zrak. Ce simptomi vztrajajo,
poiscite zdravniSko pomoc.

V primeru stika prahu, pepela ali snovi z o&mi, o¢i nekaj minut previdno izpirajte s ¢isto vodo.
Ce draZenje ne preneha, poisgite zdravni§ko pomod.

Pri stiku s koZo, koZo umijte z vodo in milom. Ce se pojavi rdedina, peko& ob&utek ali alergi¢na
reakcija, se posvetujte z zdravnikom.

Pri opeklinah opeceno mesto hladite s hladno vodo. Ne predirajte mehurjev. V primeru hujSe
opekline poiscite zdravniSko pomogé.

Pri zauzitju dela spirale ali pepela ne izzivajte bruhanja. Izperite usta z vodo in takoj poklicite
zdravnika ali center za zastrupitve. Pokazite embalaZzo izdelka ali etiketo.

Shranjevanje

Izdelek hranite v originalni, tesno zaprti embalazi.
Shranjujte na suhem, hladnem in dobro prezratevanem mestu.
ZasScitite pred vlago, neposredno soncno svetlobo, visokimi temperaturami in viri vziga.

Shranjujte loGeno od hrane, pijace, krme, kuhinjskih pripomockov ter izdelkov za otroke in
hiSne ljubljencke.

Shranjujte izven dosega otrok in zivali.

Odstranjevanje

Tlece ali tople spirale ne mecite v koS za smeti.



e Pepelin ostanke izdelka zavrzite Sele, ko se popolnoma ohladijo.
e Ostankovizdelka ne izlivajte v kanalizacijo, povrSinske vode ali tla.

e EmbalaZo in neporabljene ostanke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o loCevanju in
ravhanju z odpadki.

Dodatna opozorila

e lzdelek se sme uporabljati le takrat, ko je mogocCe zagotoviti varne pogoje uporabe in nadzor
nad tleCo spiralo.

¢ lzdelka ne uporabljajte v nasprotju z etiketo ali na nacin, ki povecCuje izpostavljenost ljudi, Zivali
ali okolja dimu in aktivni snovi.

o Ce opazite poskodbo embalaze, nenavaden vonj, vlago ali drobljenje izdelka, spirale ne
uporabljajte.

¢ Vprimerudvoma o varni uporabi preberite etiketo proizvajalca ali stopite v stik s prodajalcem.

e Oseba, odgovorna za uporabo izdelka, mora zagotoviti, da se izdelek uporablja v skladu z
navodili, stran od otrok, zivali, hrane in vnetljivih materialov.

20. SZWEDZKI (Svenska)
PRODUKTSAKERHETSINFORMATION
¢ Produkt: BROS - myggspiraler med metallstativ, 10 st.
o EAN:5904517403208
Avsedd anvandning

e Produkten ar avsedd for bekdmpning och avvisning av myggor och knott utomhus, sdsom i
tradgardar, pa terrasser, balkonger, kolonilotter eller campingplatser.

e Spiralen fungerar genom att gloda ldngsamt och avge rok som innehaller ett aktivt &mne som
stoter bort insekter.

e Produkten ar inte avsedd for inomhusbruk i bostader, sovrum, talt, bilar, lusthus utan tillracklig
ventilation eller i andra stédngda eller daligt ventilerade utrymmen.

Regler for saker anvandning

e Anvand produkten endast for dess avsedda andamal och i enlighet med instruktionerna pa
forpackningen.

o Las etiketten, bruksanvisningen och tillverkarens varningar noggrant fore anvandning.
e Produkten ar en biocidprodukt. Den ska anvandas med séarskilda forsiktighetsatgarder.

e Placera spiralen endast pa det medfoljande metallstativet eller annat stabilt, icke-brannbart
och varmebestandigt underlag.

o Efter att ha tant spiralens spets, blas ut ldgan och ldmna endast den glodande spetsen.
Spiralen far inte brinna med 6ppen laga.



Lamna inte en glédande spiral utan uppsikt. Detta ar inte ett doftljus fér en romantisk middag
—det ar en rykande och glédande produkt.

Anvand endast utomhus eller i mycket valventilerade utrymmen i enlighet med tillverkarens
instruktioner.

Inandas inte roken direkt. Undvik att vistas i det direkta rokflodet under en langre tid.

Anvand inte produkten i ndrheten av barn, gravida kvinnor, aldre eller personer med astma,
allergier, luftvagssjukdomar eller dverkanslighet mot rok.

Anvand inte i narheten av husdjur, akvarier, terrarier, fagelburar eller djurs mat- och
vattenskalar.

Vidror inte den glédande spiralen eller metallstativet under eller omedelbart efter anvandning.
Risk for brannskador.

Flytta inte pa en tand eller glodande spiral.

Tack inte dver spiralen och placera den inte under mobler, tyger, parasoller, markiser eller
andra material som kan varmas upp eller antandas.

Anvand inte produkteni stark vind, nara torra ldv, gras, papper, tra, gardiner, dukar,
textilmobler, branslen, losningsmedel eller andra brandfarliga material.

Konsumera inte produkten. Stoppa inte spiralen eller delar av den i munnen.
Anvand inte skadade, kraftigt smulade eller fuktiga spiraler.

Se till att spiralen ar helt slackt och kall efter anvandning.

Risker forknippade med produkten

Brandrisk om produkten anvands nara brandfarliga material eller om en glodande spiral
lAmnas utan uppsikt.

Risk for brannskador vid berdring av den glodande spiralen, askan eller det heta metallstativet.
Risk for irritation i luftvadgarna, 6gonen eller pa huden vid éverdriven kontakt med rok.

Risk for forgiftning eller irritation om en del av spiralen eller aska svaljs, eller om produkten
kommer i kontakt med livsmedel.

Risk for skadliga effekter pa djur, sarskilt smadjur, faglar, fiskar och vattenlevande organismer.

Forsiktighetsatgarder fér barn och sarskilt sarbara personer

Produkten ar ingen leksak.
Forvaras och anvands utom rackhall for barn.
Barn far inte tanda, flytta, slacka eller hantera spiralen.

Anvand inte produkten pa platser dar barn kan komma at att réra vid den glodande spiralen,
stativet eller askan.



Personer med luftvagssjukdomar, astma, allergier eller dverkanslighet mot rok bor undvika att
vistas ndra en aktiv spiral.

Instruktioner for sdker anvandning

Ta ut spiralen ur forpackningen och separera den forsiktigt fran de andra spiralerna sa att den
inte gar sonder.

Placera spiralen pa metallstativet pa en stabil plats, pa avstand fran brandfarliga material.
Tand spiralens spets.

Nar en laga uppstar, blas ut den s att spetsen lamnas glédande.

Placera spiralen sa att roken sprider sig fritt men inte riktas direkt mot manniskor eller djur.
Efter anvandning, slack spiralen eller lat den brinna ut helt endast under uppsikt.

Se till att askan ar helt kallinnan den slangs.

Forsta hjalpen

Vid irritation i luftvdgarna, flytta den drabbade till frisk luft. Om symtomen kvarstar, kontakta
lakare.

Vid kontakt med damm, aska eller &mneti 6gonen, skolj forsiktigt 6gonen med rent vatten i
flera minuter. Om irritationen kvarstar, kontakta lakare.

Vid hudkontakt, tvatta huden med tval och vatten. Om rodnad, sveda eller en allergisk reaktion
uppstar, kontakta lakare.

Vid brannskador, kyl det branda omradet med kallt vatten. Stick inte hal pa blasor. Vid
allvarligare brannskador, kontakta lakare.

Vid fortaring av en del av spiralen eller aska, framkalla inte krdkning. Skdlj munnen med vatten
och kontakta omedelbart lakare eller Giftinformationscentralen. Visa produktens forpackning
eller etikett.

Forvaring

Forvara produkten i originalférpackningen, val tillsluten.
Forvaras pa en torr, sval och valventilerad plats.
Skyddas fran fukt, direkt solljus, hoga temperaturer och antandningskallor.

Forvaras atskilt fran livsmedel, drycker, djurfoder, koksredskap samt produkter for barn och
husdjur.

Forvaras utom rackhall for barn och djur.

Avfallshantering

Slang inte en glodande eller varm spiral i soptunnan.
Kassera aska och produktrester forst efter att de har svalnat helt.

Hall inte produktrester i avloppet, ytvatten eller i jorden.



Kassera forpackningen och oanvanda rester i enlighet med lokala foreskrifter for
avfallssortering och avfallshantering.

Ytterligare varningar

Produkten far endast anvandas nar sakra anvandningsforhallanden och dvervakning av den
glodande spiralen kan garanteras.

Anvand inte produkten i strid med etiketten eller pa ett satt som d6kar manniskors, djurs eller
miljons exponering for rok och det aktiva amnet.

Om du upptacker skador pa forpackningen, en ovanlig lukt, fukt eller att produkten smular,
anvand inte spiralen.

Vid tveksamhet om saker anvandning, (8s tillverkarens etikett eller kontakta aterforsaljaren.

Den person som ansvarar for produktens anvandning maste se till att den anvands i enlighet
med instruktionerna, pa avstand fran barn, djur, livsmedel och brandfarliga material.

21. WEGIERSKI (Magyar)

TERMEKBIZTONSAGI INFORMACIOK

Termék: BROS - szunyogirté spiral fém tartéval, 10 db.

EAN: 5904517403208

Rendeltetésszeril hasznalat

A termék szunyogok és pupitos szunyogok (pelyhesek) irtdsara és riasztdsara szolgal nyitott
teruleteken, mint példaul kertekben, teraszokon, erkélyeken, telkeken vagy kempingekben.

A spiral lassu izzassal mikodik, és olyan flstot bocsat ki, amely a rovarokat riasztd
hatdanyagot tartalmaz.

A termék nem hasznalhaté lakéterekben, haldszobakban, satrakban, autéban, megfeleldé
szell6zés nélkuli kerti pavilonokban vagy barmely mas zart, illetve rosszul szell6z6 helyiségben.

A biztonsagos hasznalat szabalyai

A terméket kizarélag a rendeltetésének megfeleléen és a csomagolason talalhaté utasitasok
szerint hasznalja.

Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a cimkét, a hasznalati utmutatot és a gyarto
figyelmeztetéseit.

A termeék biocid termék. Kulonleges évintézkedések mellett szabad hasznalni.

A spiralt kizarolag a mellékelt fém tartora vagy mas stabil, nem gyulékony és héallo fellletre
helyezze.

A spiral végének meggyujtasa utan fujja el a langot, és csak az izzd véget hagyja meg. A
spirdlnak nem szabad nyilt langgal égnie.

Ne hagyja felugyelet nélkil azizzé spiralt. Ez nem egy illatgyertya egy romantikus vacsorahoz —
ez egy fustolo és izzé termék.



Kizarélag a szabadban vagy nagyon jol szell6z6 helyen hasznalja, a gyarté utasitasainak
megfeleléen.

Ne lélegezze be kozvetlenll a flstot. Ne tartézkodjon hosszabb ideig a kozvetlen flistaramban.

Ne hasznalja a terméket gyermekek, terhes nék, idések, illetve asztmaban, allergiaban, léguti
betegségekben szenved6k vagy flstre tulérzékeny személyek kozelében.

Ne hasznalja haziallatok, akvariumok, terrariumok, madarkalitkak, illetve allati eledel- és
vizestalak kozelében.

Ne érintse meg az izz6 spirdlt vagy a fém tartét a hasznalat sordan vagy kdzvetleniil utdna. Egési
sérulés veszélye.

Ne mozgassa a meggyujtott vagy izz6 spiralt.

Ne takarja le a spiralt, és ne helyezze butorok, szovetek, naperny8ék, ponyvak vagy mas olyan
anyagok ala, amelyek felmelegedhetnek vagy meggyulladhatnak.

Ne hasznalja a terméket er8s szélben, szaraz levelek, fd, papir, fa, fuggonydk, teritdk,
textilbutorok, Gzemanyagok, oldészerek vagy mas gyulékony anyagok kdzelében.

A terméket nem szabad lenyelni. Ne vegye a szajaba a spiralt vagy annak darabjait.
Ne hasznaljon sérult, tulsagosan elmorzsolédott vagy nedves spiralt.

Hasznalat utan gy6z8djon meg arrdl, hogy a spiral teljesen kialudt és kihdlt.

A termékkel kapcsolatos veszélyek

Tlzveszély, ha a terméket gyulékony anyagok kozelében hasznaljak, vagy ha az izz6 spiralt
felugyelet nélkul hagyjak.

Egési sériilés veszélye az izz6 spiral, a hamu vagy a felforrésodott fém tarté megérintésekor.
Léguti-, szem- vagy borirritacioé veszélye a flisttel valo tulzott érintkezés esetén.

Mérgezés vagy irritacio veszélye, ha a spiral egy darabjat vagy hamujat lenyelik, illetve ha a
termék élelmiszerrel érintkezik.

Allatokra, kiiléndsen a kisallatokra, madarakra, halakra és a vizi szervezetekre gyakorolt karos
hatasok veszélye.

Ovintézkedések gyermekek és kiilonésen védend6 személyek esetében

Atermék nem jaték.
Gyermekek elél elzarva tarolandé és hasznalando.

Gyermekek nem gyujthatjak meg, nem mozgathatjak, nem olthatjak el és nem kezelhetik a
spiralt.

Ne hasznalja a terméket olyan helyen, ahol gyermekek megérinthetik az izzé spiralt, a tartot
vagy a hamut.

Léguti betegségekben, asztmaban, allergidaban szenvedd vagy flstre tulérzékeny személyeknek
kerulniuk kell az aktiv spiral kdzelében valé tartézkodast.



Utmutaté a biztonsagos hasznalathoz

Vegye ki a spiralt a csomagolasbdl, és dvatosan valassza szét a tobbi spiraltdl, hogy ne torjon
el.

Helyezze a spiralt a fém tartdra egy stabil helyen, tavol a gyulékony anyagoktol.
Gyujtsa meg a spiral végét.
A lang megjelenése utan fujja el azt, hogy a vég izzasban maradjon.

Ugy helyezze el a spiralt, hogy a fiist szabadon oszolhasson el, de ne irdnyuljon kdzvetleniil
emberekre vagy allatokra.

Hasznalat utdn oltsa el a spiralt, vagy hagyja teljesen leégni, de kizardlag felligyelet mellett.

A hamu kidobasa el6tt gy6z8djon meg arrol, hogy az teljesen kihdlt.

Els6segélynyujtas

Léguti irritacid esetén vigye az érintettet friss levegbre. Ha a tlinetek tovabbra is fennallnak,
forduljon orvoshoz.

Ha por, hamu vagy a vegylilet a szembe keril, néhany percig évatosan oblitse ki a szemet tiszta
vizzel. Ha az irritacié nem mulik el, forduljon orvoshoz.

Bbrrel valé érintkezés esetén mossa le a bért szappannal és vizzel. Bérpir, g6 érzés vagy
allergias reakcio fellépése esetén forduljon orvoshoz.

Egési sériilés esetén hiitse le az égett teriiletet hideg vizzel. Ne szurkalja ki a hélyagokat.
Sulyosabb égési sérulés esetén forduljon orvoshoz.

A spiral egy darabjanak vagy hamujanak lenyelése esetén tilos hanytatni. Oblitse ki a sz4jat
vizzel, és azonnal forduljon orvoshoz vagy a Toxikoldgiai Tajékoztatd Kozponthoz. Mutassa meg
a termék csomagolasat vagy cimkéjét.

Tarolas

A terméket az eredeti, szorosan lezart csomagoldsban tarolja.
Szaraz, h(ivos és jol szell6zb helyen tarolando.

Nedvességtoél, kdzvetlen napfénytdl, magas hémérséklettdl és gyudjtoforrasoktél védve
tartandoé.

Elelmiszerektdl, italoktdl, takarma nytél, konyhai eszk6zoktél, valamint gyermekeknek és
haziallatoknak szant termékektél tavol tarolandé.

Gyermekek és allatok elél elzarva tartandoé.

Artalmatlanitas

Ne dobja az izzé vagy meleg spiralt a szemetesbe.
A hamut és a termékmaradvanyokat csak teljes kih(léslik utan artalmatlanitsa.

Ne ontse a termékmaradvanyokat a csatornaba, a felszini vizekbe vagy a talajba.



A csomagolast és a fel nem hasznalt maradvanyokat a helyi hulladékszelektalasi és
hulladékkezelési eldirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Tovabbi figyelmeztetések

A termék csak akkor hasznalhatd, ha a biztonsagos hasznalati feltételek és az izz6 spiral
felugyelete biztosithato.

Ne hasznalja a terméket a cimkével ellentétes mdédon, vagy ugy, hogy az ndvelje az emberek,
allatok vagy a kornyezet flistnek és hatéanyagnak valé kitettségét.

Ha a csomagolas sérulését, szokatlan szagot, nedvességet vagy a termék morzsoldédasat
észleli, ne hasznalja a spiralt.

A biztonsagos hasznalattal kapcsolatos kétség esetén olvassa el a gyartd cimkéjét, vagy lépjen
kapcsolatba az eladdval.

Atermék hasznalataért felelds személy koteles gondoskodni arrél, hogy a terméket az
Utmutaténak megfeleléen, gyermekektél, allatoktdl, élelmiszerektdl és gyulékony anyagoktol
tavol hasznaljak.

22. WLOSKI (ltaliano)

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO

Prodotto: BROS - spirali antizanzare con supporto metallico, 10 pz.

EAN: 5904517403208

Uso previsto

Il prodotto e destinato al contrasto e alla repulsione di zanzare e moscerini in aree aperte,
come giardini, terrazze, balconi, lotti di terreno o campeggi.

La spirale funziona tramite una lenta combustione (incandescenza) che emette un fumo
contenente un principio attivo che respinge gli insetti.

Il prodotto non € destinato all'uso all'interno di abitazioni, camere da letto, tende, automobili,
gazebo privi di adeguata ventilazione o in qualsiasi altro spazio chiuso o scarsamente
ventilato.

Regole per un uso sicuro

Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto e in conformita con le istruzioni
riportate sulla confezione.

Leggere attentamente l'etichetta, le istruzioni per l'uso e le avvertenze del produttore prima
dell'uso.

Il prodotto € un biocida. Deve essere utilizzato con particolari precauzioni.

Posizionare la spirale solo sul supporto metallico incluso o su un'altra superficie stabile, non
inflammabile e resistente al calore.

Dopo aver acceso l'estremita della spirale, spegnere la fiamma con un soffio e lasciare solo la
punta incandescente. La spirale no deve bruciare a fiamma libera.



¢ Non lasciare una spirale incandescente incustodita. Questa non € una candela profumata per
una cena romantica — € un prodotto che emette fumo ed & incandescente.

o Utilizzare solo all'aperto o in aree molto ben ventilate in conformita con le istruzioni del
produttore.

¢ Noninalare direttamente il fumo. Non sostare a lungo nella traiettoria diretta del fumo.

¢ Non utilizzare il prodotto vicino a bambini, donne in gravidanza, anziani o persone affette da
asma, allergie, patologie respiratorie o ipersensibilita al fumo.

¢ Non utilizzare vicino ad animali domestici, acquari, terrari, gabbie per uccelli o ciotole di cibo e
acqua per animali.

¢ Nontoccare la spirale incandescente o il supporto metallico durante o immediatamente dopo
l'uso. Rischio di ustioni.

¢ Non spostare una spirale accesa o incandescente.

¢ Non coprire la spirale e non posizionarla sotto mobili, tessuti, ombrelloni, tende da sole o altri
materiali che potrebbero riscaldarsi o inflammarsi.

¢ Non utilizzare il prodotto in caso di forte vento, vicino a foglie secche, erba, carta, legno, tende,
tovaglie, mobili in tessuto, carburanti, solventi o altri materiali infiammabili.

¢ Noningerire il prodotto. Non introdurre la spirale o i suoi frammenti in bocca.

o Non utilizzare spirali danneggiate, eccessivamente sbriciolate o umide.

¢ Dopo l'uso, assicurarsi che la spirale sia completamente spenta e fredda.
Rischi associati al prodotto

¢ Rischiodiincendio se il prodotto viene utilizzato vicino a materiali infiammabili o se una
spirale incandescente viene lasciata incustodita.

¢ Rischio di ustioni toccando la spirale incandescente, la cenere o il supporto metallico caldo.

e Rischiodiirritazione delle vie respiratorie, degli occhi o della pelle in caso di contatto
eccessivo con il fumo.

¢ Rischio diintossicazione o irritazione se viene inghiottito un frammento di spirale o della
cenere, o se il prodotto entra in contatto con gli alimenti.

e Rischio di effetti nocivi sugli animali, in particolare piccoli animali, uccelli, pesci e organismi
acquatici.

Precauzioni per bambini e persone particolarmente vulnerabili
e Il prodotto non € un giocattolo.
e Conservare e utilizzare fuori dalla portata dei bambini.
e« | bambini non devono accendere, spostare, spegnere o manipolare la spirale.

e« Non utilizzare il prodotto in luoghi in cui i bambini potrebbero toccare la spirale incandescente,
il supporto o la cenere.



Le persone con patologie respiratorie, asma, allergie o ipersensibilita al fumo devono evitare di
sostare vicino a una spirale attiva.

Istruzioni per un uso sicuro

Estrarre la spirale dalla confezione e separarla con cura dalle altre spirali per evitare di
romperla.

Posizionare la spirale sul supporto metallico in un luogo stabile, lontano da materiali
inflammabili.

Accendere l'estremita della spirale.
Una volta comparsa la fiamma, spegnerla con un soffio, lasciando l'estremita incandescente.

Posizionare la spirale in modo che il fumo si disperda libermente ma non sia diretto
direttamente verso persone o animali.

Dopo l'uso, spegnere la spirale o lasciarla consumare completamente solo sotto supervisione.

Assicurarsi che la cenere sia completamente fredda prima di smaltirla.

Primo soccorso

In caso di irritazione respiratoria, portare la persona colpita all'aria aperta. Se i sintomi
persistono, consultare un medico.

In caso di contatto di polvere, cenere o sostanza con gli occhi, sciacquare accuratamente gli
occhi con acqua pulita per diversi minuti. Se l'irritazione persiste, consultare un medico.

In caso di contatto con la pelle, lavare la pelle con acqua e sapone. Se si verificano
arrossamenti, bruciori o reazioni allergiche, consultare un medico.

In caso di ustioni, raffreddare la zona interessata con acqua fredda. Non forare le vesciche. In
caso di ustione piu grave, consultare un medico.

In caso diingestione di un frammento di spirale o di cenere, non provocare il vomito.
Sciacquare la bocca con acqua e contattare immediatamente un medico o un centro
antiveleni. Mostrare la confezione del prodotto o l'etichetta.

Conservazione

Conservare il prodotto nella sua confezione originale, ben chiusa.
Conservare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato.
Proteggere da umidita, luce solare diretta, alte temperature e fonti di accensione.

Conservare lontano da alimenti, bevande, mangimi, utensili da cucina e prodotti per bambini e
animali domestici.

Conservare fuori dalla portata dei bambini e degli animali.

Smaltimento

Non gettare una spirale incandescente o calda nel contenitore dei rifiuti generici.



¢ Smaltire la cenere e i residui del prodotto solo dopo che si sono completamente raffreddati.
¢ Nonversare i residui del producto negli scarichi, nelle acque superficiali o nel suolo.

¢ Smaltire la confezione e i residui non utilizzati in conformita con le normative locali sulla
raccolta differenziata e la gestione dei rifiuti.

Avvertenze aggiuntive

e Il prodotto puo essere utilizzato solo quando possono essere garantite condizioni di uso sicuro
e la supervisione della spirale incandescente.

e Non utilizzare il prodotto in modo contrario all'etichetta o in modo da aumentare l'esposizione
di persone, animali o dell'ambiente al fumo e al principio attivo.

¢ Se sinotano danni alla confezione, un odore insolito, umidita o sbriciolamento del prodotto,
non utilizzare la spirale.

e Incasodi dubbi sul suo uso sicuro, leggere l'etichetta del produttore o contattare il venditore.

e Lapersona responsabile dell'uso del prodotto deve assicurarsi che questo venga utilizzato in
conformita con le istruzioni, lontano da bambini, animali, alimenti e materiali inflammabili.



